YK 811.111
KII
Ne pep:xpeectpanii 0109U001390

Ius. Ne

MiHicTepcTBO OCBITH | HAYKH YKpaiHu
CyMcCbKM# Aep:KaBHMH YHiBEpPCUTET
(Cym1Y)

40007, m.Cymu, Bya.Pumcbkoro-Kopcakosa, 2
Ten.(0542) 64 11 18

SATBEPI/KYIO
IIpopexkTop 3 HAYyKOBOI podoOTH
A.M.YopHoyc

2009 p.

3BIT
PO HAYKOBO-AOCJIIAHY POBOTY

EBOJIIONINAHI TEHAEHIII KBAHTUTATUBHOI JJEKCUKH

(mpomixHuMiA)

Havansuuk HIY,
K.T.H., IOHEHT B.A.OcinoB

KepiBuuk H/IP
3aB.Ka(eaporo Teopii Ta NPaKTUKH

nepexJany,a.Qino.H. C.0O.11IBauko
2009.21.12

2009
Pykonuc 3akinyeno 21 rpyans 2009 p.
Pe3yabTaTu mi€i po6oTH po3riasiHyTO HaykoBoK panorw Cym/Y,

nporokoa Bix 09.12.25 Ne6



KepiBHuk Temu,

1.0 H., Pod.

[IpoB.Hayk.cmiBpoO.,

K.(110J1.H., J01I.
Moui.Hayk.cHiBp.,
acmipaHt
Mout.Hayk.cHiBp.,

acmipaHt

[mxenep 3 kareropii,

acmipaHt

[mxenep 3 kareropii

[mxenep 3 kateropii

JlaGopaHT

JlaGopaHT

JlaGopaHT

CIIMCOK ABTOPIB

C. lIIBauko
(pedepat, BCTym, BUCHOBKH )
O. Mengiap

(poznin 1, penaxirist)
O. lllymenko
(po3nin 2)

O. KoGsixoB

(poznin 3)
A.TIpokorneHko
(po3min 1)
JL.'apuyHoBa
(opopmieHHst)
M.HemueHko
(obopmenns)
H.benan
(obopmnenns)
M.bykarta
(obopmienns)
B.I'openko

(obopmenns)



PED®EPAT

3siT npo HJIP: 47 c., 65 mxepen.

OO0‘eKT HOCHIIKEHHS — KBAaHTUTATHBHI OJMHHUIN JHCTAaHTHUX MOB,
nepudepiiiHi eIeMEHTH KOHIENTYalbHOTO TMOJs KUIBKOCTI, IO 3HAXOJATHCS Yy
JUISHII HOr0 MEePeTUHY 3 MOJIEM SIKOCTI.

Merta poboTH — JOOCHIIKEHHS KOTHITUBHUX 30H KBAaHTHUTATUBHOI JIEKCUKHU
aHTJINACHKOI, YKpaiHCbKOI Ta pOCIHCBKOI MOBHM, a came: HyMepalbHOi Ta
JTUMEH310HAJIBHOT JIGKCUKH SIK OCHOBHUX CEKTOPIB JICKCHKO-CEMAHTHYHOTO ITOJIS
kibkocTi - JICIIK; TakcoHOMIi mapagurMaTHYHUX TPyNn Ta CyOrpyn KuIbKOCTI 3a
CEMaHTUYHHMH, CTUMOJIOTIYHUMU Ta (PYHKIIIOHATBHUMHU MapKepamHu.

AKTyalbHICTh TE€MU 3yMOBJIEHA TEHJEHUIIMU CYYacHOI JIIHTBICTHKU [0
BUBUCHHS CHUCTEMHO-(QYHKIIIOHAIBHUX MapaMeTpiB MOBHHMX OJMHHUIB, JIO
OCMHUCJICHHS  METOJOJIOTIYHMX  3acajJ  KOHILENTyami3amii Ta  KaTeropusarii
KOHCTHUTYCHTIB MapaurMaTUYHUX YTPYITyBaHb.

Pesynpratn 1-ro pOKy IOCHIIHUIIBKOT pPOOOTH SBISIOTH COOOI TECOPETUYHI
PO3pOOKH, KOMIUIEKC METOAMK Ta PEKOMEHJAIli 1010 Mpo0jJeM KBAaHTUTATUBHOCT1
(THTOJIOTTYH], KOTHITMBHI ~ AaCMEKTH, npobjieMu  TepMiHojJorzamii  Ta
JeTepMIHOJIOor13allii, MparMaTU4YHi OCOOJMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS KBaHTUTATHUBHOI
nexcuku). Ha cboroHi HayKoOBO-TEOpPETHYHA MPOAYKIIIS BKIIOYAE:

KpuTepiaabHy 0a3y OI[IHKM  OCMHCJICHHS METOAOJIOTTYHUX  3aca,
KOHIIETITYaji3amii  Ta  KaTeropusaiii  KOHCTUTYCHTIB  KOTHITUBHUX  30H
KBaHTHUTATHUBHOCTI;

TEOpPETHYHE OOIPYHTYBaHHSI 1 METOJMYHMM I1HCTPYMEHTapid  aHami3y
KOTHITUBHUX  30H  KBAaHTHUTATHBHOI  JIGKCHKH,  TAaKCOHOMIi  MapagurMu
KBaHTUTATUBHOCTI, €MITUIMAaTUYHHUX MOTEHIII KBAHTUTATUBHUX HOMIHAIIN;

CUCTEMATHU30BaHUN KOMIUIEKC METOAMK I0J0 OOTPYHTYBaHHS 3aco0iB
PO3MI3HAHHS PETPOCHEKTUBHUX Ta TEPCHEKTUBHUX BEKTOPIB HYMEpaJIbHOI Ta
JTUMCH310HAJIBHOT JICKCHKH, JIHTBAIBHUX Ta CKCTPAJIHTBaJbHUX YWHHHKIB,
€TUMOJIOTTYHUX BUTOKIB MParMaTHYHUX Ta KOTHITUBHHUX (haKTOPIB, MO BIJTUBAIOTH

Ha HepeKHaI[aI_[I)KI/Iﬁ ACICKT KBAHTUTATUBHOI JICKCHKH.

KBAHTUTATHUBHI OAMHHNILII, TAKCOHOMIA ITAPAAUT'MHA
KBAHTUTATUBHOCTI, HYMEPAJIbHA TA IUMEH3IOHAJIBHA JIEKCUKA,
EIIJIMUTMATHWYHI TIOTEHLII KBAHTUTATUBHUX HOMIHALIINA.
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BCTVYII

KBaHTUTATUBHI OJWHUII NPONUIUIM CKIAJHUM MNIIAX 1 XapaKTePU3YHOTHCS
MPUTAMAHHOIO IM CTPYKTYpPOIO, CEMAHTUYHUM HANIOBHEHHSM Ta (pyHKuisMu [17: 522-
527; 18: 33-40]. Ilopsim 3 HOMIHATUBHOIO (YHKIIEIO I CJIOBa peani3yloTh
KOTHITUBHY (yHKIit0. CeMaHTHU4YHA €BOJIIOLIS 3a3HAYEHUX CJIB BIII3EPKAIIOE
OCHOBHI €TaIld Mi3HaHHS, BUBYCHHS SIKUX € BEJIbMH aKTYaJIbHUM Y PyCIi ChOTOJICHHSI.
KinbkicH1 BiHOIIEHHS, OO0'€KTUBHI 1 KOHKPETHI B CBOii OCHOBI, B ITi3HaBaJbHIN
NPAKTUII BIAOOPaXaroTbCs K TOYHO, TaK 1 MpUOIM3HO, 1[0 OOYMOBJIEHO [1€BICTIO
IOTO psAny (GakTopiB — MPOCTOPOBO-YACOBUMH YMHHUKAMHU, METOIO, Ky CTaBUTh
nepex co0O0 AOCTIAHUK, Ta TEXHOJOTTYHMMHM IMpollecaMu. 3 OIISIAYy Ha 1€ He
BUKJTIOYCHA MOYKIIMBICTD LTFO30PHUX PE3yJIbTATiB Mi3HAHHS. 3HAHHS HE BIMBAIOTHCS B
Hally CBIIOMICTb MEXaHIYHO, 31 CTOPOHM - IIIAXOM NpsiMOi Oe3mocepeHboi
"tHTepiopu3alii" 30BHINHIX MoAiA 1 (akTiB. KapTuHu CBITY penpe3eHTYIOThCS B
KaTeropisix 1 MOHSATTAX, AKI CBOEPIIHO BIIOOPaKalOTh 00’ €KTUBHY PEATbHICTb.
[Ti3HaHHS - 11e TpoIec HAOIMIKEHOTO BIiMOOpaKeHHS 00'€KTa, B IKOMY 30epIracThes
HeOe3neka orpyOiHHS 1 OMEpPTBIHHSA KUBOi aiiicHOCTI [5: 112]. MoBHe mo3Ha4YeHHS
KUIBKOCTI — II€ JIIHTBICTUYHA TE€XHIKa, III0 Ma€ MEHTAJIbHY OCHOBY. JIfojuHa y CBOiH
CBIJIOMOCTI 10 TIEBHOI MIpU TBOPUTH 1 TIEPECTBOPIOE OTOYYHOUHH  CBIT.
bararoacnekTHIiCTh KIIBKICHOT pealbHOCTI OOYMOBIIIOE XapakTep ITI3HABAILHOTO
IPOIIECY 1 MOBHOTO TMTO3HAYEHHSI.

TouHi 3a cBOEIO TPHUPOI0I0, KUIBKICHI BIAHOIICHHS CHEU(IIHO HOMIHYIOTHCS

Y MOBHUX OAHWHHUIIAX.

__—»TOYHA
KIJIBKICTD —~— ___-vHEBH3HAYeHa
HeTOWUHA —
npuoIU3HA

PomoBi 1 BuUIOBI ceMH KITBKOCTI OO'€MHYIOTH 1€papXiuHUNA KOMILIEKC
MOphEeMHHUX, TpaMaTHYHUX, JEKCUYHUX 3aCO0IB IMO3HAYCHHS TOYHOI Ta HETOYHOI

(HeBM3HAUEHO1, MPUOIN3HOT) KUTbKOCTI. HeMOoXIHMBICTH aOCOTIOTHO TOYHOTO
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MI3HAHHSA BIJOMBAETHCS B OJMHHUISIX CyOKaTeropii HETOYHOI KUIBKOCTI, Ipemapye
JIaJeKTUYHY €IHICTh — MOBHUIN KOMILUIEKC BUPAXKEHHSI KUTBKOCTI.

[ToHATTS MpUOAN3HOI KUIBKOCTI KOPEIIOE 3 HEBU3HAYEHOIO MHOXXUHHICTIO Ta
BETUYMHO0. [IOHATTS HETOYHOI KIJIBKOCTI MO3HAYAIOTHCA B HAYKOBIM JIiTEpaTypi Mo-
pisaomy. Ilop.: pozmume, neuimke wuucno [11], mnpubausna kinoxicms [2],
anpokcumayisn [39: 220-223]. Anpokcumaliisi CEMaHTU3YEThCSI MOBHUMH OJMHHULISIMU
PI3HHUX PIBHIB, 00'€IHAHUX CEMOIO0 NMPUOIM3HOI, HEBU3HAYEHOI KUIbKOCTI [17: 7, 15,
99-103].

KBanTuTtatriBHi MOpheMH YTBOPIOIOTH ABI TpynH. J[o mepiioi rpymnu Halxexarth
Mopdemu, Mo BKa3yHTh Ha TOYHE YUCIIOBE 3HaUYCHHS. Cepel HUX BUOKPEMITIOIOTHCS
JICHYMEpaTHBH 3 KOMIIOHEHTamMHu One-, two-, three-, million- ta in. ITop.: once
"ognoro pasy", three-decker "rpumanyOne cymuo", millionaire "mimionep" i T.n.
Mopdemu apyroi Trpynu  CHIBBIIHOCSATBCS 3  NPUOIU3HUMH  KIUJTBKICHUMH
XapakTepuCcTUKaMK 00’ €KTiB, siBHII, mporeciB (Multi-, poly-, micro-,ie-, -ero Ta in.).
[Top.: multinational "GararonamionaasHu#", Microsystem "mikpocucrema". Cepen
JTUMEH310HATLHUX MOpdEeM B aHIIIHCHKIA MOBI BHOKPEMITIOETHCS 3MEHINYBATbHUN
cydikc -ie B ciosax birdie, girlie Ta in. B cioBax auntie, mummie gumeH3i0HaIbHE
3HaueHHsA  cy(dikca  3aTEeMHIOETbCA  KOHOTATUBHMM.  AHAJOTIYHE  SIBUIIE
CIIOCTEPIra€ThCs 1 B TEMIOPAIbHUX OJUHHUIX THIY POC. OCHEK, Yacuk, 200uk [6:
297-298]. Ha BimMiHy Bia aHTUIIMCHKOI MOBH, B yKpaiHCBKiIM Ta pOCIMCHKIM MOBax
MoppeMH JEeMIHYTaTHBHOCTI Ta ayIMEHTHBHOCTI XapaKTEPU3YIOThCA IMIHPOKOIO
IPEACTaBICHICTIO, 0araTUMH KOMOIHATOPHUMHU MOXJIMBOCTSAMH. B aHTIMCHKIN MOBI
aHasioraMu MopdeM KiUThbKICHOT CEMaHTUKH BUCTYIIAIOTh OJUHUII THITY aHrI. a little
table, a small table; yxp. cmoaux, poc. cmonux, anrn. a big table, ykp. cmonuwye,
poc. cmoauwe.

B anrniiicekiit MOB1 3HAYEHHS MPUOIM3HOTO YUCIIA PEATI3YIOTh JCHYMEPATHBH
3 cyikcamu -some, -odd, -ish. ITop.: hundredsome, forty-odd people, fortyish ta in.
Ommanmi  — some, -odd  choiBBigHOCSITBCS 3 BUIBHUMH — MopdeMaMu
nenpoHoMiHanbHOTO [36: 26-29; 23: 42] Ta aeax'ektuBHOTO yTBOpeHHS. [lop.: some

forty miles — forty-some miles, twenty odd agents — twenty-0odd agent group.



8
Hanpuknan: For some four minutes Miss Marple was alone in the post office
(A.Cristie). It's thirty-some kilometres from here (E.Hemingway). Ilop.: yxkp.
KitbKkaHaoysmos. 3aliMEHHUK SOME y KOHTEKCTI 3 JEKUIbKOMa YHUCJIIBHHUKAMHU
perpe3eHTy€e HaIUIIKOBY anpokcumariiito. [Top.: some 1, 000 — 2.000 servicemen,
some 6.000 — 7.000 Uruguyans Ta iH. Mopdema - SOme Moxe peanizyBaTUCS Y
MOCTMO3UI[Ii BIIHOCHO HYMEpajbHOI OCHOBM B CKJIAJHUX CJIOBax Tuily twosome,
threesome, foursome.

Cepen OKa3iOHAJbHUX YTBOPEHb 13 3HAYEHHSM NPUOJU3HUX BIKOBUX
XapaKTepUCTHK B AaHIIIIHCHKIA MOBI aKTyali3yroThcst oaunuii Tumy fortyish.
Hanpuknana: What sort of aged woman? — Oh! | should say fortyish (A.Christie).
Mopdema —ish Bkazye Ha 03HaAKH pedepeHTa, sKi MO3HAYCHI KOPEHEBOK MOPHEMOIO.
ITop.: womanish, greenish, sixtyish.

[ToniyHKIIOHANBHICTh MpPUTAMAaHHA TaKOX YKPAlHCBKUM Ta POCIMCHKUM
adikcanpuuM Mopdemam. Tak, cydikc -um peanizye 3HAUYCHHS ayrMEHTAaTUBHOCTI
(30LIBIIIEHOCTI) Ta OIMHUYHOCTI B CIOBAX YKP. [30MUHA, POC. 20POULUHA, OOMUHA.

Ha mopdemHoMy piBHI 3HAUY€HHS HETOYHOI KIIBKOCTI BHUPAXKAIOTHCA OJUHHIISIMHU
CUHKPETUYHOIO TIaHYy, OCHOBHHMH 1 CYIIPOBIIHUMH CEMaMU, MIPU 1[bOMY 3HAYEHHS
KBAaHTUTATUBHOT MPUOIU3HOCTI MEpPeNaeThCsa 3a JIONOMOror cymyTHix cem. I[lop.:
aarn. birdie = "orung" (ocHoBHa cema) + '"mama BenumumHA" (CYIMyTHS cema),
thirtysome = "rpuausrs" (ocHOBHA cema) + "mpubausuo" (cymyTtHs cema), booklet =
"kaura" (ocHOBHA cema) + "HeBeUKHM po3Mip" (CYIyTHS cema) Ta iH.

3Ha4YeHHS TPYNOBOi PO3ALIFHOI MHOKMHHOCTI B aHIUIIMCHKIA MOBI (Tak caMO B
YKpaiHCBKill Ta pOCIHCHKIN) BHpPa)KA€ThCA 3a JOMOMOTOI0 IMEHHHUKIB y (opMi
MHOXXHHHU [2].

ImeHHMKKM y GopMi MHOXWHU BKa3ylOThb Ha Te, IO BIAMOBIAHI pePepeHTH
mpeactaBieHi y KutbkocTi > 1. KoHkpeTwzaiiss MHOXWHHOCTI BiOyBaeThCs
nexcnyHuM TwaxoM [11]. KBantudikaropu npu iMEHHHKAX y MHOXHWHI BUKOHYIOTh
GyHKITIIO0 y3aralbHEeHHS, BUAUICHHS, KOHKpeTn3amii. Hanpukmam: some acres, many
books, several tons, thousands of miles, sixty odd miles ta in. Konrekcryanbai ymMOBU

CYTTEBO BIUIMBAIOTH Ha peaizaiito MHOKHHHOCTI. Hampuknazn, B rpyni ciiB tables
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(1), five tables (2), some tables (3), five or six tables (4) MHOXHHHICTh BUPA)KAETHCS
no-pizHoMY: HeTOYHO (1), TouHo (2), mapTutuBHO (3) 1 TpPUOIU3HO (4).

['pynoBa MHOXHMHHICTP B AaHIJIIMCBKIA MOBI MOJE€ aKTyajl3yBaTHUCS
IMIUTIDATHO B oaWHMIAX Tumy crowd, group, herd, flock, team. KinbkicHa
KOHKPETHU3AIlisl peai3y€eThcs 3a JIOTIOMOIOK0 CJIOBOCIIONyYeHb TUITy a group of five, a
team of eleven, a crew of twenty ta in. ['pamaTuyHi 3acO0M BUpaKEHHSI HEBU3HAYCHOT
KUTBKOCT1 B KOXKHIA MOBI MalOTh IHAMBIAyalbHUM Xapaktep. Tak, B yKpaiHCBKiil Ta
pOCIMCBbKIM MOBax Ha BIAMIHY BiJl AHIJIIICHKOI HA MO3HAYEHHS MHOXXHUHHOCTI
BKa3ylOTh 0c00JMBI (OpMU NPUKMETHUKIB. B aHrmiicekiii MOBI MPUKMETHUKH
TSKIIOTh 0 IMEHHUKIB, (pOpMajbHI MOKA3HUKU HEBU3HAUYEHOT MHOXXMHHOCTI Yy IHX
cioBax BiACYTHI. KBAaHTUTATUBHICTh NPUKMETHUKH, SIK 1 JI€CIOBA, pPEali3ylOTh
CEMaHTUYHO, 00 BOHU Ha BIAMIHY BiJl YKpaiHChKO1 Ta POCIIChKOi MOB IO3HA4YeH1
011H010 TapaaurmMoro. Jlo rpaMaTuyHUX 3aC001B MMO3HAUYCHHS HEBU3HAYEHOI KUTBKOCTI
BITHOCATH (OpPMHU  CTYNEHIB TMOPIBHSHHS MNPUKMETHHUKIB 1 MPHUCIIBHUKIB.
KBanTuTaTHBHA 03HAaKa KOHKPETU3YETHCS HA CHHTAKCUYHOMY PiBHI Y CIIOJIYYCHHSIX 3
npuKMeTHHKaMu abo npuciiBaukamu. [Top.: three times bigger, four years older, two
minutes earlier, three hours short Ta iH.

I'pamatryHl 3aco0M BUpaKEHHS HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI HA3UBAIOTHCS B
JIHTBICTUYHINA  JIiTepaTypl TNEPBUHHHMHU  akTyaimizaropamu. Jlo  BTOpHUHHHUX
aKTyaji3aToOpiB BIIHOCATH JIGKCHYHI 3acoOu. B aHrmilchKkiii MOBI 3HA4YCHHS
HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI HOMIHYIOTH ITOBHO3HA4HI 1 CIY’)kKOOB1 (CHHCEMAaHTHUYHI)
cimoBa. CioBo among, Mmaroud KiUTbKICHE 3HA4YCHHS, YTBOPIOE 3i ciioBoM between
ono3uilito. OCTaHHE CIIBBIAHOCUTHCS 3 JIBOMA aKTaHTaMU, a MEpIIe - 3 MHOKHUHOIO
Oinple ABOX OJMHHMIB. Jl0 CMHCEMaHTHYHHX BIZHOCATH Jiekcemu Doth, only, ski
3a3HAIM BIUTMBY TimocTasucy (mepexony 13 OJHI€i YacTUHM MOBU B 1HINY, TpHU
koHBepcii). Crnpomennid kommo3ut only (one- + -like) mosnadenwit B cydacHii
aHTIiichKid MoOBI momidyHkiionansHicTIO. Tlop.: The only aristocratic trait they
could find in the character was a habit of drinking Madeira (J.Galsworthy). Jon's
only a member in the list to him (D.Cusack). He makes good resolutions, only he

never keeps them (Cristie).
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V 3B'I3Ky 3 epexo10M NOBHO3HAYHUX KUIbKICHUX CIIIB /10 PO3PSAY CUHCEMAaHTUYHUX
BiZIOyBa€eThCsl JeceMaHTH3alis BuXimHUX 3HaueHb. [lop.: | kissed him on both
cheeks::Both a man and a bird and a beast.

EBourontist nexcemu alone imoctpyerhes B ociaigoBHocTi alone; (adj) — alone,
(adv). Ilop.: alone "omuuokuii", "emunuit" (to live alone, he is not alone in his
interests) — alone, "tinpku", "Bukimrouno" (science alone can do it). Cepen
MOBHO3HAYHUX CJIIB HA TO3HAYEHHS KIIbKOCTI BUOKPEMIIIOIOTHCS UYMCIIIBHUKH,
IMEHHHKHU, TPUKMETHUKH, MPUCITIBHUKY, 3aMEHHUKH, Ji€cioBa. Pinka BKUBaHICTh
Ji€CIOBa HAa TIO3HAYCHHS KUIBKOCTI TOSCHIOETBCS  WOTO  MPOIECYATHHOIO
CEMaHTHUKOIO.

CunkpeTtnuHi giecioBa tuny to multiply, to increase BupakarOThb KiTBKICHY
o3HaKy 1 nir0 oxHoyacHOo. CeMaHTHYHA HAIMOBHIOBAHICTH JIECITIB 3HAXOJWUTh CBIU
BUpa3 B rpamatudHoMy odopmienni. Hanpuknan, anrn. to people "nacensts", to
crowd "30upartucst HatoBmoMm", t0 troop "KpokyBaTd Ipymorw" HE CIONY4aroThCs 3
miziMeToM B oHuHI [25; 27].
3Ha4YeHHS HETOYHOI KUIBKOCTI Peani3ylThCS CYNPOBIIHUMH CEMaMH JI€CIOoBa Ta
Mo n(iKyI0ThCs B yMoBax KoHTekcTy. Ilop.: to rise 5 feet, to pass 50%, to average
100 miles, to approximate 10 days. 3a yMOB HEpO34JI€HOBAaHOI, MPOCTOT HOMIHAIIIT
JECTIOBAa BHUPaXKalOTh 3HAYCHHS SK TOYHOI, TaKk 1 HETOYHOI KibkocTi (0 ten, to
double, to crowd, to populate ta in.). JleHymMepanabHi Ji€ciIOBa XapaKTePH3YIOTHCS
HAsIBHICTIO CEMU TOYHOTO YHCIIA.

Cepen 3aiiMEHHUKIB, IO BKa3ylOTh HAa HEBHU3HAYCHY MHOXXHHHICTH abo
BEJIMYKMHY, BUOKPEMIIIOIOThCS MpoHoMiHanbHi enementu: all, several, some, whole,
much, many, few, little, sxi mo3HayawTh KUIBKICTH CyMapHO, HMApPTHTHBHO a0bo0
y3aragbHeHo. Omo3uiss "OJWMHWYHICTH :: MHOXXHHHICTH' B aHIUIIHCHKIA MOBI
Mpe/ICTaBlieHa TPyMaMu OCOOOBUX 3BOPOTHHX 3aiWMeHHUKIB. Cepel HEO3HAYeHHX
3aiiMCHHUKIB ~ BUIUISIOTHCS  JCTEPMIHATHBU  JTUCKPETHUX Ta HEIUCKPETHUX
IMCHHUKIB. BOHHM yTBOpIOIOTH aHTHHOMIIO Thiy much :: many, little :: few.
[IpucniBHUK BKa3ye HA MIpy KUIBKOCTI SIK aBTOHOMHO, TaK 1 B CIIOJY4Y€HHI 3 IHITUMU

CJI0OBaMH, BIZTIOBIAHO - 3a JIOTIOMOTO0 MPOCTO1 a00 po3wieHOBaHO1 HoMIHaMii. [op.:
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anri. soon, lately, time and again, not far from here, more than two hours, very often
Ta 1H.

3HavueHHS! MIpU BUPAXKAIOTHCSA OJIMHUIISIMU, SIK1 TO3HAYAIOTHCA B JIIHTBICTUYHIN
JiTepatypi pi3HUMH TEPMIHAMH: pO3MIipHi npukmemuuxu [22], npuxmemmuuxu mipu
[6], napamempuuni npuxmemnuxu [1]. Tlop.: short, long, wide, distant, high, tall,
small ta i1. [lesiki MPUKMETHHUKH MiJIAI0ThCs Tpoliecy meradopusaiii i HaOyBalOTh
rpagyanbHux o3Hak. [lop.: anri. deep knowledge, wide erudition, high respect.
I'panyanpHi 03HaKHW 3anexaTh BiJl Xxapakrepy pedepenra. [lop.: erubokxa cmapicms
(OvoKYe 710 KiHI JKUTTA), 21uboka 3uma (cepeanHa 3uMoBoro cezony) [10; 37; 38].
Crnemudiuaa aucTpuOyIlis MpUTaMaHHA MPUKMETHUKAM Ha TO3HAYCHHS BEJIMKOTO
ab6o Mmamnoro po3Mmipy. [IpUKMETHHKH-HOMIHALII Majoro po3Mipy CIOJIYy4YalOThCs 3
MPUCITIBHUKAMH, Y SKUX O3HAKa MpPOSBISETHLCS MOBHOIO Miporo (quite low, absolute
narrow). IIpuKMETHHKHA MaJIOTO PO3MIPY XapaKTEePU3YIOThCS TPAHUYHICTIO, YOTO HE
MOKHAa CKa3aTH MpO MNPUKMETHUKH MPOTUICKHOI Tpymu. ['pamatuuni Qopmu
NPUKMETHHKIB CYTTE€BO BIUIMBAIOTH HA CIIOJyYCHHS MPUKMETHUKA 3 TPUCITiBHUKOM.
Hanpuknan, npuciaiBHUKH 13 3HAYEHHSAM HETIOBHOI O3HAaKH CIOJTY4YalOThCA 3
NpUKMETHHKaMH BHIIOro crymens (a bit redder, partially greener), npucmiBauku i3
3HAYCHHSIM MMOBHOI O3HAKH CIOJYYAIOTHCS 3 MPUKMETHHUKAMHU 3BUYAMHOTO CTYIICHS
(quite  low, genuinely red). IlapameTpuyHi NOPUKMETHHKHA  IPUJISATAIOThH
MOCTIO3UTHBHO 0 HyMEpaabHUX cioBocmonydenb: three miles long, two feet high,
two fathom deep, 3 in.deep.

Cepen IMEHHUKIB KBAaHTHTAaTUBHOI CEMaHTUKHM B  aHTJIHCHKIA  MOBI
BUOKPEMITIOIOThCS 30ipHI iMeHHHKH (1), HymepanbHi cioBa (2), cioBa Mipu Ta Baru
(3). Ilepma rpyna Bigpi3HAETHCS BiJ HACTYIHUX TUM, IO BOHA € aKTyali3aTOpOM
3HAYCHHs HEBH3HAUeHOI KumbkocTi  (Minority, majority, multitude). Ha
CUHTarMaTUYHOMY PiBHI CJIOBA JIPYTOi 1 TPETHOI IPYII 3aTHI peasizyBaTH MPUOIH3HY
1 HEBU3HAUEHY KUTBKICTh. 3a3HAUEHI CI0OBA BHPAXAIOTh MPUOIM3HY KUTBKICTh, KOJH:
1) mepen HUMHU BXKHMBAIOTHCS JIEeKiTbKa 4uCHiBHHKIB: two or three score of people,
four-five acres; 2) iMEHHUKM 3aiiMarOTh TNPEMO3UTHBHE ITOJIOKCHHS (BHITAIOK

iHBepcii): a bushel or two, a dozen or two, a pair or two Ta iH. IMCHHUKHU peai3yoTh
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3HAYeHHs] HEeBM3HAYCHOI KITBKOCTI 32 yMOB, KOJH: a) CJOBa, IO CIIONYYarOThCs 3
IMCHHMKaMH, T030aBJICHI YHCIOBOrO 3MicTy: Some Yyards, several inches; 0)
CTIOJTy4eHHS BKJIIOYa€e KOHBepToBaHi unciiBauku: thousands of miles, tens of acres;
B) KUIbKICHI cjoBa 3a3Hanu Accemantu3saii: ells of sleep, bushels of girls, pounds of
pardon; r) 3amepedHi CI0Ba CHIBBIAHOCATBHCS 3 HyMEPaJbHUMH CIIONyYeHHSIMH: NOt
five bushels, not six miles. Ilo3uris 3amepeyHoi YacTHHU CYTTEBO BIUIMBAE Ha
nmo3HaueHHs KuibkocTi. Hanpuknan, y dpasi it doesn't contain 10 litres peanizyeTbcs
3nayeHHs "Menmie 10 metpiB", dpasa it contains not 10 litres Bka3ye Ha KiNIbKICHY
anbTepHaTUBY: Oulblie a6o MeHme 10 merpiB. B 000x ¢pazax IMIIIIKyeEThCS
3HAYeHHs] HEBU3HAYEHOT MiCTKOCTI.

IMEeHHMKM  BUpaXarOTh KUIBKICHI  BIAHOIIEHHS pPI3HOMAHITHIIIE, HIX
YUCIIIBHUKA. IMEHHHMKHM MOXYTh SK KUIBKICHO BH3HAYaTHCS, TaK 1 BHUCTYIIATH
KUTbKICHUMHU TO3HAYEHHSIMU HEIMCKPETHUX 1 JUCKPETHUX mpeaMmeriB. Bubip
KUTBKICHUX CJIIB JE€TEPMIHYETbCS iX MPUHAIECKHICTIO 10 KOHKPETHUX MOBHHX
cTpykTyp. Hampuxman, 3 mouartsmu "rpyna", "mmarodok" B aHTIIHCHKIA MOBI
CHIBBIZHOCHUTHCS LLIHI psif ciniB-Kaacudikaropis: a school of fish, a pride of lions, a
trip of goats, a passel of children, a flight of doves, a drift of pigs, a colony of bees, a
flock of sheep, a herd of cows, piece of news, lump of sugar, cake of soap, slice of
cheese, bar of chocolate, chunk of wood.

CemanTuka kiacugikaTopiB 00yMoBiIeHa crierudikoro MOBHOI cucTemu. [lop.:
poc. nodpocmok peanizye 3HadeHHs "BiK Bif 12 10 16 pokiB", a B aHIJIIHCHKIA MOBI1
tweener mae 3naueHHs "Mosoa aroauHa Bif 13 1o 19 pokis".

SIBuie KOHKpeTH3allii Ta y3araabHEHHS B KOKHI MOBI1 BiIOyBa€eThbCs 1HAUBITYaTbHO,
111IOMaTHYHO, IO MPOCTEIKYETHCSA 1 32 MEKAMH TTOJISI KUTBKOCTI. YHIBEpCaJIbHUM € TE,
[0 TyMKa 3aBXKJW IyKAa€ CBOE MOBHE BHUPAXCHH:, IO KOXKHIM MOBI MpUTAaMaHHUN

cnerudivyHui crocid Marepianizaiii TyMKH.
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1 TATIOJIOT' TYHI TEHAEHIIII KIJTbKICHUX OJUHUIIb

UKCIIBHUKMA ~ aHTJIACBKOI MOBHM — CaMOCTIMHMI  HE3aMKHYTUH  psl
MOBHO3HAYHUX HYMEpaJIbHHUX CIIB, SIKUM IpUTaMaHHI crneuu@iyHi CeMaHTHUYHI,
CUHTAaKCUYHI Ta CIOBOTBOPYI OCOOJIUBOCTI. JIEKCMKO-CEMAaHTHUYHE TOJI€ KLIbKOCTI
(JICIIK) — nomiueHTpuYHa l€papxiyHa NapajauWrma, JOMIHAHTHE MicCle B AKIA
MoC1al0Th HOMIHAIT yKcia, ciaoBa Mipu Ta Baru. Ctparudikaiis JICTIK 3ymoBnena
rinepo-TinoHIMIYHMUMM  BIIHOUIEHHSIMU HOro KommoHeHTiB. IlpoBinmHe Micue
yuciiBHUKIB Y JICTIK eKCIIiKyeThCS X pUTOPUCTUYHOIO KOPEIIAIIEI0 3 HATypaTbHUM
PSAZIOM YHCell, MOKJIMBICTIO 3aMIHIOBATH JITYMIIbHI CJIOBA, iX HIMPOKUM BXKUBAHHSIM Y
HayIll Ta TOBCSAKJICHHOMY JKHTTi, BUKOPUCTAHHSIM Yy TPSIMIHA Ta OINOCEpEIKOBaHIN
71461, Mo yHKIIIOHATBHICTIO (TTO3HAYEGHHSIM TOYHOI, NMPUOIN3HOT Ta HEBU3HAUYEHOT
KUTIBKOCTI), TTOJIIMOJIAJIbHICTIO Ta MOJIIACTIEKTHICTIO.

UHCIIBHUKMA TO3HAY€H1 CHUTHIPIKATUBHOIO peQepeHIlielo Ta HYIbOBUM
neHoTaToM. Bin 1HIMX YaCTUH MOBHU YHCIIBHUKHU BIIPI3HSIOTHCS OOIIraTOPHOIO
HAsSIBHICTIO CEMHU HYMEpalIbHOCTI — 1IeHTU(iKyoua o3Haka. KOrHITUBHUN aHaI3
YUCJTIBHUKIB Tpernapye po3yMiHHs KBaHTHdIKAIlli CTOCOBHO ii KOHIIENTYyasi3allii Ta
MOBHOI KaTeropuzailii. CeMaHTH4Ha JeBiallisl YUCIIBHUKIB CBIAYUTH MPO €BOJIOIIIO
X HOMIHAIlIMA, I1X CHHKPETHYHICT, Ta JuHaMi3M. CHHKpPETHYHICTh 3HA4YeHb
YUCIIIBHUKIB € TPO30pOI0 B JICHYMEpaJIbHMX JIepUBATaxX Ta HyMEpaJIbHUX
CJIOBOCTIONYYCHHSIX — CHUHTAaKCHUYHHX 1 ¢pazeosoriuaux. HymepanbHi CHHTaKCHYHI
cnoBocnionydeHss: (HymC) B cyyacHOMYy aHTTIOMOBHOMY AMCKYPCi OMOBIIOIOTH TOUYHI
Ta nOpubIM3HI  KUIbKocTi.  HymepanpHi  (pa3eonoriydi  CIOBOCHIOIYYCHHS
PO3MIMPAIOTh CEMAHTUYHUN CIEKTP YHCIIBHHUKIB: QJWTHBHO BOHHM MO3HAYAIOThH
HEBU3HAYEHY KUIBKICTh a00 AKICHI O3HAKH (quB. TabmuIto 1).

Tabmunss 1 - 3acodm mo3HavYeHHS HeTOYHOro umciaa Ha matepiaai HymC y

XYA0KHbOMY JIUCKYPCi

Mogens Anrmiiicbka MOBa YkpaiHCbKa Pociiicpka
MOBa MOBa

SpNumN Perhaps six weeks  Moowciuso YOMUPU  BO3MOICHO 08A OH5L
200UHU
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[TponoBxenns Tadm. 1

Num;Num;N Two-three times 11 ‘ssmo-wicms xeunun Hea-mpu yoapa

NNum A day or two Xeunun copok Llenmuepog cmo

pr NumN Past eleven ITio n ‘amoecsm maio 3a 80 nem

NumN ? Ten thousand? Ho yomupwvox | [lepebpas ux 0o wecmu
oecamkig? oecamkos?

NumN(neg) It was not twenty | He munyno i 06i coounu | He npowino u oonozo uaca

minutes

NumN(phr) Thousand pardons | I1putioyms cim 6ab6 ma | B cmo copok coany 3axkam

Ul cKadjcymo Cim X60pod | nolian

Mopeni HymC Ha mo3HaueHHs anpoKCHUMAIlli € TUIIOBUMHU JJII aHTJIIMCBKOTO,
YKpPaTHCBKOTO Ta POCIHCBKOTO XYAOKHBOTO JHCKypcy. IlpuOnam3Ha KUTBKICTB
oMmoBIoeTbest HymMC y BIAMOBITHOMY KOHTEKCTI. Y (hpa3eonoriyHOMy KOHTEKCTI
HymC mo3HayaroTh TpHOJM3HY Ta HEBU3HAYCHY KUIBKICTh SK pPe3yiIbTaT
JEKCUKami3alli  BUXIIHUX CHUHTAaKCHUYHUX (Hedpa3eoNoriyHUX  HyMEpalbHHUX
CJIOBOCIIOJTYYEHb ).

B ymoBax ¢paseosnoriunoro koHTeKcTy KinbKicH1 ogunuil (KO) B ocHOBHOMY
aKTyasi3yl0Th HEBU3HAUYCHY KLIBKICTh — OaraTo/mano. [lop.: anri. one in a thousand,
two or three words, for a minute or two, two heads are better than one; ykp. nyuox
paoocmi; o0bepemox CYMHIGIB, KYnKa ocelb, GIiHOK 0OOMO, OAHAK pPO3YMY
(M.Cmenbmax); poc. scunu c-10Koms, a HCUmMvb-C-HO20Mb, KOCAS CANHCEHb 8 Nieuax;
OH euje ceepx Nayma Ha 08a hyma, mpu KONHbl HECUACMbsL.

JlecemanTH3alliss KUTBKICHUX CIIB (AeBiallisl BiJl TOYHOT'O KBAaHTUTATHBHOTO
TJIaHy) MPOCTEXKYETHCS y KOPITYCl SIK YHCIIBHUKIB, TaK 1 TUMEH310HAIBHUX OJUHUIIb
(cmiB MipH 1 Baru), mo MiATBEPKYETHCS HA EMITIPUYHOMY MaTepiani Gppa3eosorizMinB
(1), mapewmiii (2), ckopomoBok (3) Ta iHIHMX Kypito3ax (4). I[Top.: anrm.
tons of pirates, bushels of letters, an ounce of sense, gallons of water, loads of
friends, barrels of fun, acres of lace, pounds of pardon, a dram of love;
in for a penny, in for a pound; give him an inch and he will take an ell; after dinner
rest awhile, after supper walk a mile; an ounce of good life is better than a pound of

pardon;
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Peter Piper picked a peck of pickled pepper;
A peck of pickled pepper Peter Piper picked;
If Peter Piper picked a peck of pickled pepper,
Where’s the peck of pickled pepper Peter Piper picked?
How many ifs go to a bushel?
Many words will not fill a bushel.
To try a put a quart into a pint pot
To make a pint measure hold a quart [29].

3a Mexamu TepMiHoioriyHoi cucreMu KO  yTBOpIOIOTH  CTHIIICTHYHI
yrpymnyBaHHs Ha MO3HAYCHHS KUIbKICHOTO KOHTpacTy. PerpocnekTuBHe munyie KO
00’ €KTUBYE 1X CEMaHTUYHY JIeBIallil0, TSKIHHS J0 BIAMOBIAHUX JIOMEHIB — ,,0arato”
uyn ,,Maj0”. Tlop.: anrn. four eyes see more than two; a stitch in time saves nine;
minutes make hours; life is but a span.

HeBusnauena KuTbKICTh Y JOMEHI ,,MaJI0” TIO3HAYAETHCSI B AHTJIMCHKIA MOBI1
HHU3KOI0 JICKCHYHHMX KoHKpeTm3aTopiB. Ilop.: amrnm. a piece of chalk, a piece of
furniture, a piece of advice, a piece of art; a bit of bread, a bit of doing, a bit of
coward, wait a bit; a lump of sugar, a lump of earth, a lump of selfishness; a cake of
soap, a cake of tobacco; a slice of lemon, a slice of apple, a slice of territory, a slice
of profits; a sheet of paper, a sheet of glass, a sheet of iron.

BubipkoBuit xapaktep KO mposBisieThcsi y TMO3HAUYEHHI HEBH3HAYEHOT
KUTBKOCTI (TOTaJIBHOCTI, CyMapHOCTi, 30ipHOCTi, maptutuBHOCTi). [lop.: anrm. a
school of fish, a bar of chocolate, a pile of papers, a flock of birds, a herd of cows, a
nest of rabbits, a staff of servants, a team of horses, a bale of cotton, a bundle of rags.
JIMcKpeTHI IMEHHUKH aHTJIIHCHKOI MOBH BXKHBAalOThCA 3 KBaHTH(ikaTopamu a few,
many, HeTUCKPETHI IMCHHUKH — 3 KBaHTH]ikaTopamu a little, much. {uckpeTricts Ta
HEJUCKPEHTHICTh B YKPAalHCBKIM Ta pOCIHCHKIH MOBaX y IIbOMY BHUIIAJIKYy HE
BUOKpeMITIOThCS. [lop.: yKp. baecamo / mano 3ycunv, 6azamo / Mano KHUMCOK; poc.
MHO20/MAN0 CMYOeHmMOo8, MHO20/Maio dxceranuti. AGO: poc. eopcmb 3epHa (nuieHuybl,

CHe2a), 20pcmb KOULeK, 20pCmb wKaghos, 2opcms 8030yXd.
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JeckpunTuBHa I1HTEHCU(IKaLlid IUMEH3I0OHAIBHUX TNOHATh HE peainizye
KUTBKICHOTO YTOYHEHHS, alie CIY>)KUTh (heHOMeHOM IuieoHa3my. [lop. anri.. much
more heavier, much more closer, much more nearer, just round the corner; ykp.
Habazamo Kpauje, poc. pamHoz20 Oinbule.

Jlo mapaMeTpUYHUX OJUHHIIL TSKIIOTH TaK0k MoOp(emMu KBAHTUTATHBHOTO
nanoBHenHs. [lop.: anrm. hill — hillock, book- booklet, duck — duckling, girl — girlie,
blue — bluish, do — underdo, overdo, value — undervalue, overvalue.

CrnoBa Mipu 1 Baru, sik 1 YUCJIBHUKU B aHTJIIMCHKIN MOBI1, €BOJIOI[IOHYBAJU BiJ
OpPEJAMETHOTO 3HAYEeHHS JO0 TEPMIHOJIOTIYHOrO, a TMOTIM — 3HOBY O
HeTepMiHoJor1uHoro (6araro-mano). [lop.: anrn. stone ,,kamins” — ,, mipa 6acu” —
“oacamo’”’; scruple ,,eanvka’” — “mipa eaeu” — “mano” ; ell ,,mipa dosxcunu’ —

b

,bazamo”; span ,,6éiocmanv mixc narvyamu’ — ~mipa O0oedxucunu” — “mano”’;
brace ,,pyxu” — ,, mipa 0oedxcunu’ — "nodionuil, cxoxcui’” .

Bucxigni TeHAeHIllT YUCIIBHUKIB HE € TAKUMU MPO30PUMHU, SIK Y CIIIB MIpH Ta
Barv, ajge BOHU BEPUPIKYIOTbCS CHUIBHUMH TEHICHIIIIMA CTAaHOBJICHHS Ta
dbyHKITIOHYBaHHS. [leceMaHTHU3YI0UNCh, YHCITIBHUKY K 0a30B1 OJMHUII TIOTIOBHIOKOTh
¢dbpazeosoriuHui KOPIyC MOBH, aKyMYJIIOIOTh ¥ 001 TOPOOKH KOTHITHBHOTO JIOCBIY.
I[op.: poc. cemwb uyoec 3HAUHO PO3MUPHUIO reorpadito cBOoro BxuBaHHsA. Hamp.:
Cemb nupamuo, cemb myopeyos
U cemwb yyoec nam opesHocmo cragum,
Bnaovike cuunoce cemsv kopos,
Pum cemb xoimoe noooweoti oasum,
Cemb 20p0008 6x00uUNU 8 CHOD
0 CIABHOU 2peKam Koavloenu,
0a u 8e30e Kaxk Ha noobop —
Cemb namuuy Ha oonou Heoene (I1.BszeMckuii).

YwucniBHUKY, 3 OJHOTO OOKy, CIIOBa MIpH 1 Baru, 3 JIPyroro, MarwTh 0arato
CHUIBHOTO  CTOCOBHO  iX  CEMaHTHYHOI  €BOJIONIi Ta  (yHKIIOHYBaHHSI.
Tepminonorizariss KO mo3HadeHa BTpaToOl MPEAMETHOI CEMaHTUKH, 30aradyeHHSIM

KO cemamu TouHOi kBaHTU(ikamii. 3a MexaMu TEPMIHOCHCTEMH, Ha
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dpazeonoriunomy npoctopi KO yTBOpIOIOTH OMO3UIIII0 HA TTIO3HAYCHHS a/ITePEHTHUX
MOHATH ,,0araro-mano”. Ha cuntarmatnunomy piBHi KO nputamanHa ceMaHTH3alis
0IBEKTOPHOCTI — TOYHOI, TPUOJU3HOI / HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI. JleTepMiHyounmMu
dakTopaMu TpU IOMY CIYT'YIOTh TEKCTOBI Ta JUCKYPCHUBHI UUHHUKHA. Y
ceManTnuHii eBomioiii KO MOBTOPIOEThCA MUK iX CTAHOBJICHHS: PEBEPCYIOTHCS
3HAUEHHS MPEJAMETHOCTI, KBAJIITATUBHOCTI Ta CHUHKpPETUYHOCTI. JIIHrBiCTHYHI
napameTpu KO o0ymMoOBIeH1 JI€BICTIO JIHIBAIBHUX Ta €KCTPATIHIBATBHUX (PAKTOPIB,
OPUPOJIOI0 IEHOTATIB, O3HAKaMH OCTaHHIX Ta MIJISXaMH 1X Mi3HAHHS.

AHaniz eMIipuyHoOro MaTepianry CBIAYMTH MPO HASBHICTh B aHTJIIMCHKIA MOBI LIJIOTO
KOMIUIEKCY 3aco0iB Ha MO3HAYeHHS MPUOJM3HOI, HEBM3HAUEHO! KinbkocTi. Llew
KOMIUIEKC 3HAXOJMThCS B OMO3UIIT JI0 3acO0IB IMO3HAYEHHS TOYHOI KUIHKOCTI.
3Ha4YeHHS HETOYHOI KIJIBKOCTI peaNli3yeThCA TMO-PI3HOMY: HEPO3UJIECHOBAHO Ha
Mop(eMHOMY, JIEKCHYHOMY Ta MOP(}OJIOTrIYHOMY PIBHAX, @ TAKOXX PO3UWICHOBAHO Ha
CUHTaKCUYHOMY 1 (ppazeosoriyHomy (AUB.TAOIM. 2).

Tabmums 2 - 3aco0u BUpaKeHHS HETOYHOI KUIBKOCTI B cydyacHii

AHIJIHCHKIA MOBI

Tun HoMmiHail HETOYHOI KUIBKOCTI
PiBenn [Ipuknaon mpocTa po3usie- npuo- HEBU3-
HOBaHAa JIN3HA HaveHa
Birdie + +
Tablet + +
Mopbemumii Greenish + +
Thirtysome + +
Fortyish + +
Books + +
Mopdostoriunuii Horses + +
Tables + +
Massacre + +
. Crowd + +
JlekcnuHui
Troop + +
Volumous + +
CuHTaKCHYHHI A mile or 2 * -
About 2 miles + +
dpazeonoriuHmii One in a thousand + +
A thousand times + +

Kopriyc HOMiHAIIii HETOYHOI KUIBKOCTI OO0iMae pi3HI YacCTHHH MOBH.

UKCTIBHUKY aHTIIACHKOT MOBHM MO3HA4YalOTh HETOYHY (TpHUOJIM3HY, HEBU3HAUYCHY)
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KUIBKICTh B YMOBaX CHHTAKCUYHOTO Ta (pa3eosioriyHoro otoueHHs. KonrekcryaiapHa
oOyMOBJIGHICTh ~ peanizallli 4YHCIIBHMKAMH 3HAQ4Y€HHS  HETOYHOI  KUIBKOCTI
PO3MIISIAAETHCS B JIIHTBICTHUII O-pi3HOMY [2; 5; 18; 21; 30]. 3a Tpaauiliero KUIbKiCHI
HOMIHAIIIT MOJUIAIOThCS Ha NB1 rpynu. llepiia rpyma BKiItoYae OAMHUIN TUIY YKP.
0o6a, n'smv, cmo. Jlpyra — YyKp. Oekitbka, cminbku, 6Oaeamo, mano [28].
CriBBIIHECEHICTh YHWCIIBHUKIB 3 JIEKCUYHUMHU 3aco0aMu TO3HAYEHHS HETOYHOI
KUIBKOCTI CTABUTKCS IM1JT CYMHIB JESIKUMU BUYCHUMH 3 OTJISIIYy Ha Te€, 1110 YUCTIBHUKHU B
yMOBaX MapagurMaTHKA 3aBXKIU [M03HAYAI0Th TOUYHY KUTBKICTh. [IpOTHIIC)KHOT TyMKH
notpumyetbesi A.€.CynpyH. Cepen 3aco0iB MO3Ha4YeHHs MPUOIM3HOI KUIBKOCTI
BUCHUI BHOKPEMIIIOE HYMEpajbHI CIOJYYCHHS 3 IHBEPTOBAaHUM TOPSIIKOM
KOMIIOHEHTIB [21].

A.A.Ydimuea 10 3aco0iB ampokcumarlii BiTHOCUTH BepOajabHI OJMHUIN 3

PO3MHTOI MHOXHWHHICTIO. Hanp., anri. in the thirties "6 30-mi poxu" He cemMaHTU3YE
"MHOKUHHICTH 30 + 30 + 30" 1 T.1., a "30-i, 31-#, 32-i i T.1. poku" [24: 126].
AHaJi3 YUCIIBHUKIB HA CHHTarMaTHYHOMY PIBH1 00'€KTHBYE iX MOTEHIIMHY CHUITy Ha
MO3HAYEHHS HETOYHOTro uyucia (mpubnuzHoro Ta HeBu3HauyeHoro). [lop.:
Mr.Mayherne looked at him for a moment or two in silence (A. Christie). She was
plump and dark and looked about sixteen (E. Hemingway). | am going on 30 years
(W. Faulkman). | have been to Paris hundred times and it never fails to give me a
thrill of excitement (S. Maugham).

3HaueHHs HETOYHOI KUTBKOCTI ceMaHTu3yerbcss HyMmC pinine, HIX 3HaUYCHHS
TouHOi KimbkocTi. Cepen gocmimkenux 4000 npukiagiB B aHTIIMCHKIA MOB1 TUIBKH
10,7 % HymC axryanmizyroTh ampoKCHUMallbHe 3HaueHHS. B ykpaiHCBbKii MOBI B
aHAJOTIYHIN cUTyallli e 3Ha4eHHs aKkTyamizyerbes 15,6 %, a B pocilicbkiii—18,6%
HymC.

CoineauM st HymC € QpexBeHTHBHE TO3HAYEHHS TOYHOI KiTbKOCTi. Ha
XapakTep TO3HAYEHHS YHCIIBHUKAMU KUIBKOCTI CYTTEBO BIUIMBAE OTOUYIOUUN
koHTekcT. [Top.: Norman and | spent about five minutes cursing out our forced

inactivity (A. Christie). I'll soon be sixty, he went on (Th. Dreiser). Mrs. Harter sat
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very still for_ a minute or two (A. Christie). | don't expect her back under ten days
(Th. Dreiser).

Peanizamii HETOYHOi KUIBKOCTI CHPHUSIOTH  PI3HOCHPSMOBAHI  BEKTOPH
yrciaiBHUKIB (1) 1 kopemtorounx 3 HuMH ciiB (2). ITop.: anrn. The following morning
a little after ten o'clock Berenice telephoned Coperwood and they agreed to meet at
her club for a talk (Th. Dreiser); ykp. [losipme, nio n'smoecam maro (O.Buwns),
poc. Ceviue cma uenogek cobpanocsy 3a CMOAAMU, PACCMABIEHHLIMU 6 pAObl 8
KomHamax u 8o dgope (M.Hbopacumberos), [loxcanyi, ona bvina b6audice K copoka,
yem xk mpuoyamu (J1.Kapenun).

Cnonyyenns tuny anri. about two o'clock, more than three hours, under forty
years sBISAIOTh COOOI0 CYKIICCHBHI CTPYKTYpH, B SKHX KOXHHMH HACTYITHUH
KOMITOHCHT MiABIaAHUN monepeaaboMy. CrenudikaTopu anpoKCHMAaIlii MaroTh
apyruit cTymins nigieraocti. [pucniBauk-cnenudikarop, mo npuisarae 10 HymC ta
ayrMEHTY€ CIIOJIyYCHHS, BKa3ye Ha IOCIAa0JICHHS a00 MOCHIICHHS BepOasli3oBaHOl
KIJIBKICHOT O3HAKH, Ha i1 3MEHIIIEHHS a00 301IbIIIEHHS.

JluB. cxemy:

| | | |
] 1
about 3.000,000 workers over 400,000 branches

L [ 1

some 1,000 soldiers around 33,000 servicemen
| ‘ | ‘

] 1

nearly two million jobs under fifty years

MopaudikoBanuii agBepOOM HyMEpaIbHHI KOMIOHEHT MO3HAYCHUW 3HAYHOIO
moOutpHICTIO. [Top.: anri. And when the sheriff and his deputy reached the scene,
drove the twenty odd miles into the remote back country region (Faulkner). We shall
be celebrating your hundredth birthday in twenty years or so (A.Christie). It is a hard

thing when one has shot sixty-five lions and more (H. Haggard);; ykp. Hy, xo0dimo o,
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xo0imo! bo coneuxo edxce naoseuip, a 0o Tapawnieku, 5K nid6000, MO 6epcmia
mpuoyams 3 eakom oyoe (HA.Mamonmos), poc. B mou 0sadyame ¢ eakom co MHOU
CYHANOCh maKoe, 4mo ¢ Opy2uMu u 6 copok He cayuanocs (A.Carunckui).

YucroBe 3HAYCHHS CYTTEBO JIETEPMIHYETHCS MOJAIBHUMHU CIIOBAaMH Ta
¢dpasamu. Hamp.: He may have been forty (G. Aldridge). It was a long string of
houses, maybe fifteen (G. Aldridge). It lasted perhaps six weeks (Th. Dreiser). He's
an enthusiast too though he must be thirty seven by now (Th. Dreiser).

[TpuiiMEeHHUKH CYTTEBO BIUIMBAIOTh HA peaTizamilo MPHUOIU3HUX YHUCIOBUX
o3nak. Hamp.: anrn. It's time, he said, after five already (Fr. Norris). That would be
past eleven (J. Galsworthy). Past eight we'd better stick to the streets (J.
Galsworthy); ykp. Hris 3a n'ame 0o noxocy (I.L{iona),; poc. Tebe 3a 6ocemvoecsm, a
mebs ewe Ha camocmosmenviocms manem (A.Canunckuii).

Ha mo3HadeHHs ampokcuMmallii CYTTEBO BIUIMBAE€ IHBEPTOBAHUH IOPSIOK
KOMIIOHEHTIB HyMepaibHOro cioBocronydenns. [lop.: anrn. They are going in a day
or two, aren't they (K. Prichard). His voice low; it moved on a word or two gravely,
quietly (K. Prichard); Sometimes a man, sometimes a girl or two (J. Galsworthy);
yKp. [anexo 36iocu yi eawi eai? —Kinomempis osaoysme 6yoe (I.L{iona); poc.
Cmapuk munym namo monyan (M.Ilpuweun), [lo kapmowike, Kk npumepy, YeHMHepPos
cmo nakunyau (M. IIpuweun).

B anrmiiicekiit MmoBi cTtabinbHuM KoMmoHeHTOM B HymC BUCTyIae 4yucCiIiBHUK
two, 3 SIKUM CITOJIy4a€eThCsl iMeHHUK B oxuuHi. [Top.: anri. a second or two, a dog or
two, a chicken or two, a parcel or two, a moment or two, a girl or two ta in. B
VKpPaiHCBKMX Ta POCIMCHKUX  CJIOBOCIIONIYYCHHSX HyMepajdbHI KOMIIOHCHTH
MPEICTaBIICHI PI3HUMH YHCTIBHUKAMU HAa TTO3HAYCHHS BEJIMYHHH > 1.

Ha aHrmiiickky MOBY CIIOBOCTIONYUYEHHS KLIOMempi6é cOpoK HE MEePEKIATaEThCs
CIIOJTYYCHHSIM 3 TIOCTHO3UIIHHAM YHCIIBHUKOM. TyT JIEKCHYHA €KBIBAJICHTHICTH HE
aktyamizyetbes. [lop.: anri. some forty kilometres, about forty kilometers, perhaps
forty kilometers, near forty kilometers, in the vicinity of forty kilometers or so, etc.

3HayeHHs ampoKCHMallil B aHTJIIACHKIA MOBI MOKE MO3HAYaTUCA JIEKIJIbKOMa

YHCIIIBHUKAMH 13 CrIOTydHHKaMu abo 0e3 Hux. [op.: anri. He's been over two - three
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times since then (J.London). | noticed two or three boys looking funny
(J.Galsworthy). Three, four days ago | made sure it was a chill, Doctor (A. Cronin).
KomynsiTuBHI JTaHITIOKKH BKIIOYAIOTh SK JCHYMEpAaTHBH, Tak 1 duciaiBHUKHU. [lop.:
anri. three or four, a fortnight or three weeks.

UuCIIBHUKKM Ha TO3HAYEHHSI HEBEIUKOI KUIBKOCTI yTBOPIOIOTH TPaHUYHI 3
(G pa3eoyIOTIYHUMH  OJUHUIIIMH CJIOBOCIIONYYCHHs. He3HauHa 4YHCIIOBa PIi3HHIIA
KOMMOHEHTIB Numj, NUM, CIy>XUTh MOTHBAII€I0 JICKCUKATI30BaHUX OJUHUIIL Ha
no3HaueHHs "mekinbka”, "mMano", "Hebarato". Iop. : anra. Mrs.Vaughan has written
me, asking me to spend a fortnight or three weeks with her (Cronin); ykp. Ta nopoxy
y 0ida eucma4dano Ha saxice n'ame-wicme xeunun (I.1Jona), Youmu — 66'cuw oonoeo,
08ox, a mucayy He 30opews (I. Muxumenko), poc. Kasicemcs, som ewe oea-mpu yoapa
geciom u nymo konyumes (B.JIuxonocos).

3HauCHHS aNPOKCHUMAIIil TTO3HAYAETHCS 32 JIOMOMOTOIO 3allEPEYHUX CTPYKTYP.
ITop.: anrn. It wasn't two minutes coming down (G.Galsworthy); They were not five
feet apart when they began shooting (Fr.Norris). B 3anepeunux HymC tumy not two
minutes, not sixty paces, not five feet yncaiBHHKH BKa3ylOTh Ha BEPXHIO T'PAHHUIIIO
BenmmuuHU. Kopemsmis not 3 mpucyakoM ToTpedye TIIMOMHHOTO OCMUCIICHHS
BepOaiizoBanux cTpyktyp. Ilop.: amra. | said he hasn't been in the country six
months (Gr.Greene). HeBusnaueHa KiITBbKICTh BHPAKA€THCSA CIOIYUYCHHSIMH THITY
aHri. not one day, not one word, not one season.

Oco0nmBHil IHTEpeC CTAaHOBUTH (PEHOMEH TaKOTO MmapajeizmMy:
1) I had not been there six months (= 6);
2) | had not lived there six months (< 6).

He 3Bakaroun Ha CTPYKTYpHY OMOHIMIIO ITUX PEYCHbB, IIEHTUYHICTh TEKCUYHUX
KOMIIOHEHTIB (32 BHHATKOM ciiB been, lived), kBaHTUTATHBHUI TUTAaH 3a3HAYCHHUX
pPEUYCHb CYTTEBO BIAPIZHAETHCSA. Y TMEpPHIOMY NPHUKIAAI BKa3ye€ThCSs Ha TOYHUU
9JacoBHM BIJIPI30K B 6 MICAIIB, y OPyroMy - 4ac mnepeOyBaHHS IMO3HAYAETHCS
npubiu3HO. Y mepuioMy BUNaaKy NOt criBBimHOCHTHCs 3 pucyakom (had not been).
VY npyromy Bunazky not qucrtantao kopentoe 3 HymC;

A6o Db)1) I had not lived there six months (< 6).
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2) | had lived there six months (6)
VY peuenni (1b) anpokcumarnisa Bupaxkaethes 3a gonomoroto not 1 HymC; HymC 6e3
not (2b) BUKOPUCTOBYETHCS ISl TO3HAUCHHS TOUHUX YACOBUX MapaMeTPiB.

Arnpokcumarnis IMIUTIKYEThCS TIIMOMHHOIO CTPYKTypoio peueHHs. B (la) 3a
JIOTIOMOT010 NOt 3amepeuyeTbes nepeOyBaHHs y MEBHOMY MiCIll TPOTITOM 6 MiCSIIIB
(TouHna kBaHTU(IiKalisg); Yy (2a) NOt BUKOPUCTOBYETHCS JIsI TOTO, 10O BHUCIOBUTH
NpUOIU3HY KUIBKICTh IEpeOyBaHb.

NumN, negat. MOXyTh OyTH €KCIUTIKOBaH1 3a JOMOMOTOl HacTymHuX NumN,
10 MPU3BOJAUTH 10 HEUTpasizallii anpokcuMalii 1 To3HAYeHHs] TOYHHUX MapaMeTpiB.
[Top.: arrn. You are not nineteen years old, you are twenty-one (W.Faulkner); yxp.
Misxe namu i xouemocs He 440 nociamu, a mo modnce ti 550! (O.Buwns); poc. Ou ne
OvL1 00UH: ¢ HUM — munuyuonep Bacunuti Haymos, cenvcosemuux Anopeii benan u
cmammublil, benoxypsii napenek (A.Cesepos).

3anepedeHHss mnpu crnerudikaropax, IO BKa3ylOTh Ha 3MEHIIEHHA abo
30UTBIIEHHST BEJUYMH, CIPHsIE peamizalii TouHuX ducioBux o3Hak. Iop.: anra. Oh,
he was a very distinguished-looking old, man and not so very old really — not more
than sixty suppose (A.Christie). That she was rich, excentric, lived alone with one
maid, and owned no less that eight cats (A.Cristie).

[MutansHi peuerns 3 HymC 3any4yatoTbesi 10 MOBHOTO KOMILUIEKCY IMTO3HAYEHHS
KBaHTUTAaTHBHOI mpuOnm3HocTi. [Top.: anri. Would you be good enough to come this
morning, if possible, say, around three o'clock? he asked (Th.Draiser); Look here, my
dear, what are you now — twenty-seven?(J.Galsworthy); You can stand six month? —
I've got to (J.Galsworthy).

[MutanpbHl peyeHHS IMIUTIKYIOTH HEBIIEBHEHICTH CTOCOBHO 3a3HAYCHUX
KBaHTUTATUBHUX O3HAK.

B ymoBax ¢pazeonorignoro oroueHHss HymC mo3HadarOTh SK TOYHY, TaK i
HEBHU3HAYCHY KUTbKiCTh. JlecemanTu3ytounch, HymC CHiBiTHOCATBCS 3 TOHATTSIMHU
"Gararo", "mano", "AekiabKa" 1 CHHKpPETUYHO BKa3YIOTh Ha KOHTPACT, BEpPOAi3ylOTh
cranictiaanid epekr antutesn. [lop.: anrm. | perceive, said Jolyon, that you are

trying to kill two birds with one stone (J.Galsworthy); Ten to one, they've smuggled
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him on board a ship (A.Crictie); ykp. Cioaiime, nopyuux. Ille 0sa crosa
(FO.Cmonuu), A ckadxcy minbku, wo OCKIIbKU MeHi 8idomo. Jlexmo 3 Hawiux
MoBaApULLIE, NPUHALLMHI OOUH, IM'Sl IKO20 5 He HA38Y, 3 padicmio cKa3ae Ou it npo ce
ye y 6iui i, Modice, He 00UH paz ckazas ou, a mucayy pazis (. Muxkumenko); poc. B
cmo copox conmy 3akam nviian (B.Masxosckuii), Ckaogxcy mebe omKpoGeHHO —
opyeoti Oessimb paz ymep Ovl, a 51 YNPAMbLL pewus, 4mo GblICUBY, U BbIHCUT
(I1.Cesepos).

YucniBHUKY y (PPa3eosqoriyHOMY KOHTEKCTI CYTTEBO JE€CEMaHTU3YIOThCS, IO
BUSBIIIETHCS TPU TMOSBI KOHOTATUBHUX 3HAYeHb. EMOIIIOHATBHICTD, EKCTIPECUBHICTH
nexcukanizoBanux HymC € 04eBHIHOIO B MapeMioOTIYHUX OAUHUIX. [Top.: aHTL.
Two heads are better than one. Four eyes see more than two. A stitch in time saves
nine; ykp. bioa me xooums 00na, a 3 oimkamu; 3a 0eoma szauysamu, poc. OOHO
Xopouiee Cl080 Jiyyuie mulCAuU C108 PY2aHu.

Takum dYMHOM, B aHIJINACHKIM, YKpaiHCBKIA Ta pPOCIACHKIA MOBax
BUOKPEMJIIOIOTBCSl  CIIUIBHI 3acO0M Ha TIO3HAYeHHS HETO4YHO1 (mpuOJIM3HOI 1
HEBU3HAYEHO1) KUIBKOCTI: 1) HyMepalibHI CIOJy4eHHS 31 crenudikaTopoM —
SpNumN; 2) mHymepainbHi crioinydeHHs 13 JekiibkoMa uncitiBHukamMu — NumgNum;N,;
3) HyMepasibHi CTOBOCIIOJIYUYEHHS 3 IHBEPTOBAHUM MOPSAKOM KOMIOHEHTiB - NNum);
4) HyMmepanbHI CIONy4YeHHS 3 mnpuiiMmeHHukamu - PrNumN; 5) wsymepanbHi
croaydeHHs B nutaapHuX pedeHHsx — (NumN)inter; 6) HymepaibHi CIIONIYYEHHS B
sarepeunnx  peuenusax —  (NumN)neg; 7) dpasconoriudi  HymepaabHi
cioBocronydenns - (NumN)phr.

KoxHmii 13 3aco0iB MO3HAYEHHS HETOYHOIO YHCIA XapaKTEePU3YEThCS
BJIACTUBOIO JUII HBOro peamizamiero. JlocaimkeHnHs 12 Tucad HyMepalbHHX
CIIOJIYYCeHb B aHMIIMCHKINA, YKpaiHCBKIA Ta pociiickkiii MoBax (mo 4 tuc. HymC B
KOXHIN) CHpUSIIO BUSBICHHIO YAaCTOTHUX 1 HEYACTOTHUX THIIIB ampokcumariii. B
aHTIIHACHKIN MOBI iepmuii Tur npeactaBiaernit 1) SpNumN 3 iHTepBanom Bapiariii [B
= 68,8 = 4,0 ta 2) NumyNum,N (IB = 21,4 + 3,6). B ykpaiHChKiii Ta pOCIHCHKIN
MOBax o0O0CST 4YacTOTHOI (AaKTMBHOI) TPyNU ampoOKCHUMATOpiB 30UTBIIYETHCS 3a

paxyHok mozeni NNum (auB.1adm.3).
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B anrmiiicekiii MoB1 Monens NNum HaJeXUTh A0 I1HAKTUBHHUX 3acoOiB
anpokcuMmallii, HyMEpaJbHUH KOMIIOHEHT TyT CTaOUIbHO  MpEeJCTaBICHUUN
YUCHiBHUKOM tWO. [HakTWBHUN (HEYaCTOTHMN) TUN B AHIJIACBKIA MOBI
MPEACTAaBICHUNA y N'SITH MO3MIISAX, B YKPaiHChKIA Ta POCIMCBHKIA - Yy YOTHPHOX.
CoinbHi 3aco0M  ampokcHUMaIlli  BIIPIBHSAIOTBCS JIEKCUYHOIO Ta CTPYKTYPHOIO
HAIMTOBHEHICTIO.

Tak, B yKpaiHCBKIi Ta pOCIHCHKIA MOBax (pa3eoyoTiuHl OJUHULI 3
HyMepaJlbHUM KOMIIOHEHTOM BXHMBAIOThCS YaCTille, HDK B aHIJIIHCHKIM MOBi. B
aHrmicekiit MoBi iHTepBan Bapiaiii (IB) (NumN)phr cranoButs 1,2 + 0,25, mio
Hux4de IB 3a3naueHoro o6'ekta B ykpaincekiit (4,7 £ 0,48) Ta pociiicbkiii moBax (3,7
+0,3).

Tabnmuus 3 - KBaHTUTAaTHBHI mapaMeTpW HOMiHALiii HETOYHOr0 4mWcJjaa HaA

marepiajgi HymC aHriiiicbKoi, yKpaiHCbKOI Ta POCiiCbKOI MOB

Mopneni " Intepsan Bapiaii
HymC AHTTiichKa MOBa VYkpaiHcbka MOBa Pociiicbka MoBa
MOBH

1. SpNumN 63,8 £ 4,0 463 +2.8 425+22

2. Num;Num,N 21,4+3.6 19.9+2.5 22,05 +2,03

3. NNum 42+0,3 17,7 + 0,62 20,6 = 2,7

4. prNumN 4,8+0,24 3,4+0,2 5,9 +0,45

5. (NumN)inter. 34+1,2 2,3+0,7 2,1+1,1

6. (NumN)negat 1,1 £0,2 5,6+0,3 3,15+0,3

7. (NumN) phr 1,2+ 0,25 4,7+ 0,48 3,7+03
3acobu ampokcumarlii TpeaCcTaBieH] yCKIaAHCHUMHU HEYCKJIaIJHCHUMU

tunamu. [lix HeyCKIIaTHEeHUM THUIIOM PO3YMIEMO TOOJWHOKE B)KWBAHHS aKTUBHOTO
abo 1HakTMBHOrO 3acoOy ampokcumariii. CymicHE BHUKOPHCTaHHS 3aco0iB
ampoKCHUMAIlii IS aHTJiMChKOi MOBM HE € ToKa3oBUM. HeyckiamHeHni 3acoOu
anpoKcHMaIlii MarTh PETYJSIPHUA XapakTep. YCKIagHEHI 3aco0u ampoKcUMaIii
CEMaHTH3YIOTh MparMaTuko-koMyHikaTuBHi iHTeHii. [Top.: anrm. If you don't get
more than three or four dollars a week, it will pay the red (Th.Dreiser); Oh, he must

be about fifteen - not more than that (Th.Dreiser); yxp. lii mooi, ma6yms, mudicuis 30
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0sa 6yno (B.Cobko);, Munyno, mooice, X8unun n'ams, K iOYUHUIUCSA 08epi I 3aUULO8
sucoxuti yonosix (l.L{ona); poc. MHoco-nemnozo, Ho pasza 08a-mpu mvl ¢ MooOOU
scmpeuanucs 8 oanvreli cmopone sautei (M. Ilpuweun).

Ha mo3nadenHss mpu0JM3HOT 1 HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI B AHIJIIHCHKIA MOBI1
BUOKPEMITIOETHCS JE€K1JIbKA CTPYKTYPHUX KOMITO3MIIIN:

a) YCKJaJHEHl 3aco0u, W0 CKJIaJaloThCs 3 JBOX AaKTUBHUX (IHAKTUBHHX)
anpokcumaTopiB: He gave his age as sixty but was probably seventy, and possibly
near to eighty (A.Cronin).

Peanizaiiss Ouiblie JBOX ampOKCHUMATOPIB HE € MOKAa30BOIO Ui aHIIIHCHKOI
MOBHU. YCKJaJHEH1 aKTHBHI 3acCO0M B aHTJINACHKIA MOBI OOMEXKEHI BHOOPOM JBOX
3aco0iB. Po3mmpenns HymC Bkitouae nexiibka crenudikaTopiB ab0 UYMCIIBHHUKIB.
[Top.: As nearly as possible it must have been fiver and twenty minutes past seven
when he had heard the call (A.Cristie). B ykpaiHchkili Ta poOCIHCBbKili MOBax
KOMOIHATOpHI MOMJIMBOCTI yckiagHeHnx HymC 30UIbIIyIOTBCS 32 PaxXyHOK
HAsBHOCTI TPhOX aKTUBHMX 3acO0IB amnpokcumallii Ha BIAMIHY BiJ JBOX B
anrmicekiii.  KomOiHaTopHa ~ CHOJIydyBaHICTh  aKTUBHO-aKTHBHHX  3ac00iB
ampoKcuMallii B aHTJINACHKIH MOBI fopiBHIOEe omuHuIi (C; =1). B ykpalHCBKii Ta
POCIHCHKiM MOBax KOMOIHATOPHI MOYKJITMBOCTI 3pOCTalOTh - C =3;

0) yckimamHeHi 3aco0M 3 JEKUIbKOX IHAKTUBHMX WICHIB B aHIIIHCHKIA MOBI

BU3HAYAIOTHCS BUOOPOM 13 I'ATH MOXKIUBHUX ( CZ =10).

B ykpaiHcekiii Ta pociiichkiii MOBax KOMOIHATOPHI MOKJIUBOCTI YCKIJIaIHCHUX
IHAKTUBHUX 3aC00IB 3MEHIIYIOTHCSI TOPIBHSHO 3 AHTJINCHKOI0 MOBOIO Y 3B'SI3KY 3
HasgBHICTIO Yy IMX MOBax YOTHPHhOX IHAKTHBHUX 3ac00iB  ampoKcuMarii
(C;=6,C; =4,C, =1);

B) YCKJIQJHEHI 3aCO0M CKIAMAI0ThCS 3 JEKIIbKOX aKTHBHUX Ta 1HAKTUBHHX OJUHUIIH
ampoKcuMaIlii TUImy aHri. They were two-no, no, no, Three — yes, three — or may be it
was... was it two? (Fr.Norris). IToTeHIiiHI MOXJIMBOCTI KOMIUIGKCHHX aKTHBHO-
IHAKTUBHUX  3aco0iB  ampoKcWMarlii MOXHa BUpaxyBaTh 3a  (HOpMyJoro

CIIOJTy4yBaHOCT1 €JICMCHTIB
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o n! ,
(n-p)pl
7ie N — 3arajbHe YMCJIO0 MPOCTUX, HEYCKIAJIHEHUX THUIIIB; P — YMCJIO MPOCTUX THUIIIB,
IO peasi3yloThes B KoMIUIeKcl (Bix 2 1o 7), n!(dakTopian) — yrBopeHHs uucen Bix 1
1o n, p! (p-pakropian) — yrBopeHHs yucen Bix 1 no p. ['imoreTnuyHo 13 ceMu THUIIIB
anpokcumMariii MOYHa CTBOPUTH JEeKUTbKa KOMILJIEKCIB:
C?=21,C3=35,C; =35C: =21C’ =7,C] =1 [26].

B ocHOBI KOMOIHATOPHHUX MOXKIUBOCTEH KOMIUJIEKCHUX alpOKCUMATOPIB
3HAXOJUTHCS 1IEHTHUYHUA Halip 3aco0iB (CIM ampoKCUMATOpiB, IO YTBOPIOIOTH
aKkTUBHI Ta iHakTHBHI TUnM). [Top.: anri. | am close to forty (Jack London); It's near
on four months since you've been here, Doctor (A.Cronin); ykp. Temnepamypa
niouanace maino He 0o copoxa (Lllona). Kapbosanyie cmo Hawkpsbaemo (A.
Mamonmos). Iii mooi, mabyms, muowcnie 30 0sa 6yno (B.Cobko); poc. Cpeowuil
sospacm uecpokos "Kpeneonvma" xonebnemcs 6 npedenax 25-27 nem (Cosemckuil
cnopm).

I') KOMOIHOBaHE BXKUBAHHS allPOKCUMATOPIB 1 IHTEHCU(DIKATOPIB TOYHOTO/ HETOUYHOT'O
yKucia B aHIJIMCBKIM MOBI mpejacTaBiieHO B Takux mpukiamax: No, said the
housekeeper; there is only about three day's work to do every week (Dreiser). B
nanomy peucHHi Only iHTeHcudikye 3HaueHHs anpokcumaTopa about Ha mo3HaveHHs
yrciaoBoro 3MenmicHus (only about three).

IIpoBinne wmicue uucniBHukiB y JICIIK ekcruiikyeTbes iX pPHUTOPHUCTHYHOIO
KOPEJISAIIEI0 3 HATYPAIBHUM PSIOM YHCEN, MOXKIIUBICTIO 3aMIHIOBATH JITYUJIBHI CIIOBA,
iX IMUPOKUM BXXHUBAHHSIM Y Haylll Ta TOBCSKICHHOMY JXHUTTI, BUKOPUCTAHHSAIM Yy
npsMii Ta orocepenKoBaHiil 1401, a TakoX MoMiYHKITIOHATBHICTIO (TO3HAYCHHSIM
TOYHOi, NPHOIU3HOI Ta HEBHU3HAYCHOI KIIBKOCTI), TOJIMOJAJIBHICTIO  Ta

OJIIACIEKTHICTIO.
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2 CEMAHTHUYHA JEBIAIISA YUCJIIBHUKIB B AHTJIOMOBHOMY
JAUCKYPCI

BuBYeHHSI TUCKYPCUBHHUX XapaKTEPUCTUK YUCTIBHUKIB € BEIbMHU aKTyaTbHUM
3 OIVISITY Ha TEHJCHITIi ChOTOJICHHS — OCMHUCIICHHS. MOBHHX KapTHH CBITY, OMOBJICHHS
KOHIICTITIB Ta KOTHITUBHHX cXeM [7; 8; 12].

Ha ¢enomeni auckypcy GokycyeTbest mocTiliHA yBara BYCHHX BITYM3HSHOT Ta
3apyOKHOT HAyKH, B3araji, Ta JIHTBICTUKH, 30Kkpema [7; 12; 47]. BuBueHHs
MEXaHI3My JUCKYpPCY € BeJIbMU BaJAHUM JUIsl  PO3MI3HAHHA TEHJACHIIIN
(YHKIIOHYBaHHS YHUCIIBHUKIB Cy4YacHOi aHIJIIMCBKOI MOBH, iX JeTepMiHalii
JTUCKYPCHUBHUMU (haKTOpaMHU.

UuCiBHUKK aHTJINACHKOI MOBH — CaMOCTIHHAa HE3aMKHYTa Tapajaurma
KBAaHTUTATUBHUX  OJWHUIIb, SKIH TpPUTAMaHHI 130MOpHI PHUCH  JIEKCHUKO-
CEMAHTUYHOTO ToJig KUIbKOCTI. [lomiyHKIIOHANBHICT 3a3HAYEHOT MapagurMu
00’ €KTUBYETHCS XapaKTepOM KOTHITUBHHUX IMPOIECiB, 3acobamMu iX eKCIUTiKarii y
MOBHIM  kapTuHi  cBiTy. KopeHeBi mapaieni  aHrJIHCBKUX  YUCITIBHUKIB
€TUMOJIOTI3YIOThCS y ONM3BKUX Ta JIUCTAHTHUX MoOBax. Puropuctuuni npeameTHi
BUTOKM € BimnaneHumu [31; 32]. bazoBumMu eTMMOHAMU YHUCIIBHUKIB BUCTYMAIOTh
HOMIHAIIIl TajbIliB, YAaCTUH TiJIa, 3aiMEHHHUKIB. 3 PO3BUTKOM JIYOM MOTHUBAIIIEIO
CIIYTYIOTh MpPOIECH BiJHIMAHHS, JOJaBaHHS Ta MHOKeHHs. [lop.: one, five, ten:
eleven, twelve; thirteen, fourteen; twenty, thirty. BuBdenHs KOrHiTHBHOI (YHKIIT
YHUCIIBHHUKIB JOIIOMAara€ OCMHCJIMTH OHTOJOIII0 4YHCIOBHMX HOMIHAI[IM, e€TaliB
eKCTepiopu3allii mi3HaBaabHOro mporecy [32].

“IIpenmeTHHIA” eTanm YUCITIBHUKIB UTIO30PHO MPECTABICHUN B TOBEPXHEBI
CTpyKTypl. 3 TIJIMHOM dYacy aOCTparyBaHHS YHCIIBHHKIB TMPOSBISIETBCS Y
(GyHKITIOHAIPHOMY  HaBaHTakeHHI. HominatuBHa  ¢QyHKIis — (cmoyaTky — —
KBAaHTUTATHBHA, a IMOTIM — HYMEpPAaTUBHA) KOPEIIE 3  KOTHITUBHOIO,
JTIHTBOKPEATHBHOIO, aKYMYJISITUBHOIO Ta mparMaTudHoro. [lomidyHKIIOHaTBHICTE Ta
MOJIIACTICKTHICTh € OYEBHIHUMHU MPEPOraTHBAMH YUCTIBHHUKIB [33].

YwucniBHUKAaM aHTIIACEKOI MOBM TMPUTAMaHHI pPHUCH  1HPOPMATUBHOCTI,

JUHAMI3My, TEPMIHOJIOTIYHOCTI, CTaOUIbHOI KOpesslii 3 OJUHULSAMHU JIEKCHKO-
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CEMaHTUYHOTO TOJISI KUTBKOCTI, PEryIspHUX CEMAaHTUYHUX 3CYBIB, CJIOBOTBOPUOI
BasieHTHOCT1 [8; 20]. B ymoBax OTOYyHOUOTO KOHTEKCTY (MaJloro Ta BEJIUKOIO)
YUCIIIBHUKA MOJIU(DIKYIOTh (PYHKIII B 3aJ€KHOCTI Bil XapakTepy CHUIKYBaHHS,
TEKCTOBOTO PETICTPY, IUCKYPCY.

[ToniyHKIIOHANBHICT,  YMUCIIBHUKIB €  JUCKYPCHUBHO  OpIEHTOBAHOIO.
HominatuBHa (GyHKIISA YUCIIBHUKIB MOJSATAa€ B MO3HAYEHHI PE3yJIbTATIB Mi3HAHHA. B
KOTHITUBHIA ()YHKI[Ii YMCIIIBHUKIB BIII3EPKATIOETHCS CKIAIHUN TUISIX OCMHUCIEHHS
KaTeropii KUIbKOCTI Bil IpeaMeTHOro Ao adctpakTHoro. Ilparmatmuyna QyHKIis
YHUCIIIBHUKIB peali3yeTbcsi y (pa3eojoriyHOMy KOHTEKCTi, B iX €MOLiiHO-
eKCIIPEeCUBHOMY BIUITMBY Ha ajnpecara. CIOBOTBOpYa, emimurMaTuyHa QYHKIIis
YUCJTIBHUKIB 00’ €KTUBYETHCS ICHYIOUOIO TTAPaUTMOI0 ICHYMEPATHUBIB, YTBOPEHHX 32
MOJICJIIMH MaKpPOCHUCTEMH, JECTCPMIHOBAHUX JUCKYPCUBHUMHU YHHHUKAMHU.

Sk BiIOMO, B JIEKCMKO-CEMAaHTUYHOMY TOJI1 KUIBKOCT1 aHTJTIHChKI YHUCTIBHUKHU
MOCIZAIOTh IICHTPAIBHE MiCIIe, III0 3YMOBIIOETHCSI HU3KOIO JIF0YMX YNHHHKIB, a CaMe:
PETYJISIPHOIO CHIBBIAHECEHICTIO 3 PSAIOM HATypadbHUX YHUCEN, BUKOPUCTAHHAM Y
npsaMiid  Ta HenmpsMid J1140i, CHPOMOKHICTIO TIO3HAYaTH TOYHY, HETOYHY Ta
HEBU3HAUYEHY KUIbKICTh, 3aMIHSATH JIYWJIbHI CJIOBA, IIOMOBHIOBATHCS HOBUMU
HOMIHAIIISIMU Yuces, Gpa3eosiori3yBaTUCs Ta JUCKYPCUBHO JIE€TEPMIHYBATHUCH.

HominatuBHa ¢yHKIIIS YUCIIBHUKIB € YHIBEpPCAJIbHO JIIOYOK HA BEKTOpax
HyMEpaTUBHOI  Ta  KBaHTUTATHMBHOI  cyodyHkmi.  Ilepma  cyOdyHKIis
BUKOPUCTOBYETHCSA TMPH MO3HAYECHHI HEMPEAMETHHUX, PEJSAIINHUX BIAHOLIEHb — MPHU
71901, MaTeMaTHMYHUX IIpoIlecax JOJaBaHHsS, BiJIHIMaHHS, MHOXXCHHS, JUICHHS —
0€3BITHOCHO 70 JUCKPETHUX MPEAMETIB, aOCTpakTHO, HyMmepaTuBHO. Cnerudika
YUCTIBHHUKIB TOJIATa€ B HASBHOCTI CEMH 4YHCIIA, 0 BHOKPEMIIOE iX B OKpeMy
KaTeropil0 — BIAMIHHY BiJ I1HIIMX YaCTHHOMOBHUX OJHMHHIIb. Y MeEXaX CIUIbHOT
KaTeropii KO>KeH YMCIIBHHUK IMO3HAYAETHCS HASBHICTIO KOHKPETHOI ceMH uucia. Y
YHUCJIOBIH MOCJIIZTOBHOCTI HOMIHAININ KOXHHUNA YWCIIBHUK CEMAHTHYHO Ha OJMHUIIO
OUTBIIIE TIOTIEPETHHOTO, 3a (HOPMYIIOKO:

Y, = Uy +1 (mop.: 3= 2+1, 4= 3+1, 5 = 4+1).
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HymepatuBHa (yHKIIS YHUCIIBHUKIB peali3yeTbcsi B TOYHHMX JIUCKYypcax,
MaTeMaTUYHUX Ta IHIIMX TEKCTaX, B AKUX PEATi3YIOThCS MPOIIECH HaJ YACIaMU, a HE
npeameramu. g ¢yHkuiss MogentoeTscss B cuMBoiax Num6, ocTaHHIM KOMIIOHEHT €
HYJIbOBUM JCHOTAT.

[3 3MiHOIO JUCKYpPCIB MIHSIOTbCSI TMOBEPXHEBl Ta TJIMOWHHI CTPYKTYpH
HyMEpaJbHUX CIIOBOCIIOJNYYCHb, OCOOJMBO — iX JIEKCMYHE HAMoOBHEHHs. Moaei
HyYMEpaJbHUX CJOBOCIOJIYYEHb — II€ CTPYKTYpHU CHEHU(IYHOTO JIEKCHYHOTO Ta
CEMaHTHUYHOT'O HAIIOBHEHHSI, BAPIaTUBHICTD SIKUX MOJIU(DIKYETHCS JTIHIBICTUMHUMU Ta
CKCTPATIHTBICTAMHUMH YMHHMKAM{, MOBHHMH HOpPMaMH Ta MparMaTHYHUM
NPU3HAYEHHSIM KOHKPETHOTO JIUCKYypCy. ABTOHOMHa akTyamizamiss Numf €
MIOKA30BOI0 JUISi HAYKOBO-TEXHIYHUX TEKCTIB, B SKUX YHUCIIBHUKUA BepOali3yrOTh
a0COMIOTHI YMCIOBI BiiHOMIEHHS. Ll Moaenb B razeTHUX Ta XyAOXKHIX AUCKYypcax €
UTIO30pHOI0, (PparMeHTapHO, HANPUKIIA, B JiUnWiIkax, pudpmoBkax. CHIbHUM € Te,
0 B Ta3eTHUX (CIMIOPTUBHUX Ta €KOHOMIYHUX TEKCTaX), XYAOXKHIX (JiaJoTT4HHX
TEKCTax Ta CJIOBaxX aBTOpa) TUCKypcax YHCIIBHUKH aKTyallI3yFOThCS MOJIACIIEKTHO Ta
nofiyHKIioHanbHO. YHWCIIBHUKM B OCHOBHOMY BHUKOHYIOTh KBAaHTUTAaTUBHY
byHKIIIIO, TMpPO MO CBITYUTH 11X TSOKIHHS JO0  JUCKPETHUX  OJWHUIIb.
KommiemeHTapHICTh YMCTIBHUKIB Ta IMEHHHUKIB / KBa3i-IMEHHHKIB Y HyMepaIbHUX
CJIOBOCIIOJIYYCHHSIX HOCUTH JUCKYPCHUBHUN Xapakrep, IO BepUIKYeETbCA Y
MOBEPXHEBUX Ta TJIMOMHHUX CTPYKTYypaxX 3a3HAYEHUX MOJUIEKCEMHUX OJUHHUIIb, 1X
pEIpe3eHTAIlISAX Y Ta3eTHUX Ta XYI0KHIX TEKCTaX.

B mpomecax  HeoreHii  BIIJA3EPKANIOIOTBCA  NUIAXH  TBOPEHHS  Ta
byHKIIOHYBaHHS BHXiTHUX ¢GopM. BTopuHHiI Qopmu, aepuBaTUBU, B HAIIOMY
BUIAJKY — JEHYMEPAaTHBH, € PEJIEBAHTHUMH JUIA PO3Mi3HAHHS MPUPOIU
HyMepaJbHUX 3HAKIB, iX MOTHBAIII] Ta JeTEPMIHAIlll KOHKPETHUM JIUCKYpPCOM.

CroBoTBOpYa BaJICHTHICTh YMCITIBHHUKIB BIJIPI3HSIIOTHCS B OCHOBHUX MOJICIISX,
JI0YUX B CYYacHIN aHTIINACHKINA MOBI. JIMCKYpCHBHI XapaKTEPUCTUKHU € MMPO30OPUMH B
OKa3i0HAJIbHUX  yTBOPEHHsX.  [l03amuCKypCHBHI ~ XapaKTEpUCTUKHA  HOCATH
yHiBepcanbHUI xapakTep. [loTpeba B HOBHX cloBax 3a0e3MedyeThCS MOBHHUM

MaTepiajgoMm, 3a [IIIOYMMH 3aKoHaMH 1 HopMmaMu cucTeMH. Jlo pecypciB, 10
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BUKOPUCTOBYIOTBCSA MpPH YTBOPEHHI MOBHHUX OJUHHUIb, BITHOCITBHCS 1 HyMepaibHI
OCHOBH, JOCHIPKEHHS SKUX SIBJII€ COOOIO JIIHTBICTUUHUNA 1HTEPEC ISl OCMUCIEHHS
OHTOJIOT1i KBAHTUTATUBHUX CJIB, 1X (PYHKIIOHYBaHHS Ta AUCKYPCHBHOI 3aJI€KHOCTI.
Bucoka koMOiHaTOpHKa YKCIIBHUKIB NPOSIBISIETHCS HA piBHI nepusaris. [lop.: aHrd.
two, twice, two-headed, two-paged, two-seater; ykp. dea, 06061a00s, 060cdyuino,
060ina, Oeoinnsa Ta 1H. [loXioHI B YHUCIIBHUKIB CJOBa MAalOTh TEHIEHLIIO 10
peasnizalii 3Ha4eHHs1 TOYHOrO Yucia. AJie HEOJOT13MU MOXYTh BUCTYIIATH HOCIAMH 1
HEKOHKPETHOTO YMCIIOBOro 3HaueHHs. [lop.: anri. In his teens; ykp. kizekanaoysme,
cmonaoyams Touo. KopeHi 4MciiBHUKIB MOXKYTh CIIOTy4aTHCS SIK 3 cy(iKcamu, TaK 1
3 IHIIUMHU MopdemamMu. Y TBOPEH1 BiJl UMCITIBHUKIB CJIOBA, 30€piralouu BUXIHY CEMY
qucia, PO3MIUPIOIOTh JEKCUYHE 3Ha4YeHHsS. [loXiaHI BiJ] YUCIIBHHUKIB MPHUCITIBHUKH
pealizytoTh, HalPUKIAJl, CEMy TTOBTOPHOCTI, KPATHOCTI, @ MOPSAIKOBI MPUKMETHUKH
BKa3yIOTh Ha MICII€ MPEIMETA cepell oMY TTOTIOHHX.

JleHyMepanpHUM  KOMITO3UTaM TpUTAMaHHA JAWCKYPCHBHA  Opi€HTAILis.
JlekcuyHe  HAMOBHEHHS  CIUIBHUX  MOJeNed  JETEePMIHOBAHO  TEKCTOBUM
npeacTaBieHHsaM  iHpopmamii. CkiamHi cjaoBa 3  HYMEpPajJbHOI  OCHOBOIO
CHIBBIZHOCATHCS, B OCHOBHOMY, 3 iIMeHHHKaMH Ta npukMetHukamu (fortnight, three-
cornered, two-edged).

B aHrmificekii MOBi1 JIeHyYMepajbHI KOMIIO3UTH TIpPEJCTaBlICH] 0a30BUMH
MOJIEIISIMHU:

Num + N(two-piece), Num + N —ed (two-cornered), Num + Adj + N (three-strong
group).

CkrnagHi cioBa 3 HYMEpaJbHOK OCHOBOIO CITIBBIIHOCATBCS y OUTBIIOCTI
BUIIJKIB 3 cuHTakcuunumMmu Tturmamu (18-year-old, one-month, a twelve-month).
CknaaeHl TOXiTHI OJMHMII YTBOPIOIOTHCA 3a JOTOMOro cydikca, Mo po3IIuproe
HyMepaJIbHy Ta cyOcranTUBHY ocHOBH. [lop.: four-wheeled, two-edged.

JluHami3M YHCIIBHUKIB MiATBEPIKYETHCA I1X CIOBOTBOPUYOIO AKTHUBHICTIO,
MOXXJIMBICTIO ~ 3allOBHIOBATH CEMAHTHUYHHA TPOCTIP AaHTIINCHKOI MOBH  Ta
JTUCKYPCHBHO JIETEPMIHYBATHUCS, IO € MPO30PHUM Y MPOIIeCi JIEKCUKami3alii, mosBi

IHHOBAIIIH.
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YuCliBHUKMA B CYYacHIM aHIIIHCBKIM MOB1 B)XXHMBAIOTHCS 3 JUCKPETHUMU
iMeHHUKaMH, a00 ix 3aMmimamkamu: NUmMN; - 3 HazBamu xuBux icror, NumN, — 3
Ha3BaMu NpUpoAHUX 00’ekTiB Ta apredakTiB, NUMN3 — 3 Ha3Bamu [, IPOLECIB,
aBunl, MOHATH, NUMN,; — 3 Ha3BaMu 4YHUCIOBUX Ta JIUMEH310HAJbHUX BEIUYMH.
Hanpuxknan: NumN; - three birds, six lions, four drivers; NumN, —two eggs, one
cigar, three medals; NumN; — two ideas, two directions, one answer; NumN4 — two
dozens, three scores, three ounces, four yards.

AHani3 CHOPTUBHMX Ta EKOHOMIYHHUX TEKCTIB Yy Ta3eTHOMY JUCKYpCi,
JAJOTTYHUX TEKCTIB Ta aBTOPCHKOI MOBHU B XYIA0XHBOMY JUCKYpPCl CBIIUUTH TPO
YHIBEpPCAIBHHI XapaKTep Mojieliel 3 HyMepaJlbHIUM KOMIIOHCHTOM, 3 OJTHOTO OOKY, Ta
ix (Mozeneit), 3aeKHOCTI Bl AUCKYPCY, 3 THIIOTO.

B Tekcrtax mpo3u Ta gianory Haifdactime npeactasieHi moaeni NUmMNy @ xou
BOHM 3HAYHO YCTYIAIOTh peainizaiii Ii€i ) MoJenal B ra3eTHOMY JUCKypci (B
CIIOPTUBHHUX Ta €KOHOMIYHUX TEKCTaX). B Xyd0KHbOMY JHCKypci KOMIOHEHTH Ni
N2, N3 mpencrapieni 6araror HajgiTpor HOMIHAIIN, IO 3aJieKUTh BIJ] XapakTepy
apTEeTEeKCTIB Ta aBTOPCHKUX IHTEHIIA. B CHOPTUBHHUX Ta E€KOHOMIYHHMX TEKCTaX
pebepeHTH € TeMaTU4YHO 3aJeKHUMU. J[MCKYpCUBHHMM Xapakrep MawTh B
HyMepainbHuX cioBocnonydeHHsXx noctno3utuBHi (N3 Na, N3, Ny ) Ta nmpeno3utusHi
enemeHTn — cnenudikaropu (Sp). OcTaHHI YaCTHMHOMOBHO MPEJCTaBJICHI
IPUCITIBHUKAMU, TPUKMETHUKaMU Ta 3aiiMeHHuMKamu. Ha momudikamiro SpNumN
BIJIMBA€ KOHTEKCTYaJIbHE OTOYCHHS, peajiallis B TEKCTax Pi3HOTO PEricTpy.

3BepHEHHS 70 AUCKYpPCY, MOT0 BIUIMBY Ha XapakTep (yHKIIOHYBaHHS MOBHHX
OJIMHUIIb JA€ MOJIMBICTh IO-HOBOMY OCMHUCIHTH YaCTHHOMOBHI KOPEIATH
HyMepaJbHUX OJIMHUIIb, Y HAIIOMY BHMAJKy — YHCIIBHHUKIB Cy4acHOI aHTJIIHCHKOI
MoBHU. EMmipudHi (pakTy TEKCTIB pi3HUX PETICTPIB CBITYATH MPO T€, M0 YUCITIBHUKHU B
yMOBaxX CHHTarMaTUKH CIPOMOXKHI peaizyBaTH 3HA4YeHHS NPHUOIU3HOI abo
HEBU3HAYCHOI KUTBKOCTI. Ll TeHACHIS € UTI030pHOI0 JUIsl CIIOPTUBHUX TEKCTIB,
MO3HAYCHUX JIAKOHIYHICTIO, TOYHICTIO iHGoOpMAIii Ta JUIOBHTICTIO CTWIO. B
€KOHOMIYHHMX TEKCTaX CIPaIlbOBYIOTH CIIUIbHI 13 CIIOPTUBHUMHU TEKCTaMH TCHJICHIII1

HYMCpPAJIbHUX CJIOBOCIIOJNYYCHbD.
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CTOCOBHO  TO3HAaY€HHS  TOYHOI  KUIBKOCTI  YHUCHIBHMKH  CIPOMOHI
CEMAHTU3YBaTH 3a3HAYEH1 OLIHKU MPHU HAABHOCTI y KOHTEKCTI NPSIMOTO MOPSIAKY
KOMMOHEHTIB (1), mpu BiACYTHOCTI KOMIIOHEHTIB, SKI HEUTpali3ylOTb TOYHE
3HAYEHHS YMCIIBHUKIB (2), IpU Kopemsuli pedepeHTiB 3 peaJbHUMU 00 €KTaMH Ta
apuimiaMu  (3). B XynoKHBOMY JAMCKYpCl UHCHIBHMKM 4YacTille peaji3yloTh
anpoKCUMAaTH4H1 OIIHKH. OJHIEI0 3 MPUYMH TYT € BUKOPUCTAHHS YMCIIBHHUKIB Y
¢pazeonoriunomy npoctopi [33]. JIUCKYypCHBHI XapaKTEPUCTHKH JETEPMIHYIOTHCS
MaKpOCHUCTEeMaMHi, MOBHUMU YMHHHKaMHU. Tak, B yKpaiHCBKiM Ta poCiiChKiil MOBax
JI0 YaCTOTHUX HAJIeKaTh (pazeosiorisMu TUTY YKp. Tpu wKypu oepmu, 3 080X Ci8,
cmo 4opmis, mpu xypu nobpexenvox, mpu oausaku po3ymy, poc. Teicsua pa3, cemv
nAMHUY, 8 mpu no2ubenu, 8 cmo Kpam.

Y (}pa3eonorivHOMy KOHTEKCTI UHWCITIBHUKHA YHIBEpCAIbHO TPOSBISIOTH
TEHJCHI[II0 TMO3HAa4YaTH HEBU3HAUEHY KUIbKICTh, a MPUOIM3HY KUIBKICTh - ¥
CUHTaKCUYHOMY, He(Pa3eoJOTTUHOMY OTOUCHHI.

CydacHi aHTJIWCHKI  YMCIIBHUKIB  JIUCKYPCHBHO  JE€TEPMIHOBaHi, IO
eKCIUTIKYEThCSL ~ JIeBialli€l0 1X HOMIHATUBHOi, KOTHITHBHOI, eMiJUTMaTUYHOI,
JIHTBOKPEATHBHOI  (YHKIIIH Ta eKCTeplopu3allield  TOYHOI, MpUOIU3HOT 1
HEBM3HAYEHOI KUIBKOCTI. 3a MeXaMH CIIOBHUKOBUX CTaTe€d  YHMCIIBHUKU
1030aBIIAIOTECS YaCTKOBO TOYHOCTI, HaOyBarOTh CTaTyCy MapKepiB NMPHOJIMU3HOI Ta
HEBU3HAYEHOI KUIBKOCTI, PO3MIHUPIOIOTH (PYHKIIOHAIBHY cdepy, Mo30aBIsSOThCS

XapaKTEPUCTUK ~YUCTOTO TEPMiHA”.

3 NEPEKJAJAIBKI ACHEKTH AHIJIIMCHKUX CJJOBOCITIOJIYUYEHD 3
HYMEPAJIBHUM KOMIIOHEHTOM

Cepen MOBHUX 3ac00iB BUpaXCHHS MOHSTTS YHUCIA JOMIHAHTHE TOJIOKEHHS

3aiimaloTh HymepanbHi crnoiaydeHHs (HymC), mo BXUBaOThCA [Ji1 MO3HAYEHHS

¢dbparMeHTiB AIACHOCTI B iX KUIbKICHINA penpesentaiii. Cemantnaanm sgpom HymC

BHUCTYNAIOTh IMEHHUKH a00 KBa3i-IMEHHHKH, a KUIBKICHUMH aTpuOyTamu —

guciBHUKA. OCHOBHOIO yMOBOIO TO€IHAHHS 3rajlaHUX CJIiB € JIUCKPETHICTH,

ONHOPIAHICTh To3HauyBaHuX 00'ekTiB. CnuibhuMm st HymC anrmiiicekoi Ta
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YKpaiHChKOi MOB € iX BUKOPUCTaHHA JJI MO3HAYEHHA TOYHOro abo MpHOIU3HOTO
YHCIa, 0 3yMOBIIOETHCS XapaKTePOM Ii3HAHHA.

Ananiz QakrtuyHoro Marepiany nokasye, mo HymC, B OCHOBHOMY,
BXKUBAIOTHCS JIJIs1 MO3HAaYeHHs TouHoro yucina [4: 95]. Tak, npu mocnimkenni 4000
HymC y xoxHill 13 nopiBHIOBaHMX MOB BusiBUiIocs, 1m0 3570 HymC B aHrmiichbKin
MOBI 1 3387 B yKpaiHCBHKIiil BIAMOBIAHO peasizyloTh 3HaU€HH TouyHOro uncina. Cepen
€JIEMEHTIB, 1110 MEePEeIaloTh KOJOPUT aHIIIHCHKOT MOBH, OCOOJIMBE MICIE MOCIIal0Th
HymC 31 coBamu mipu ta Barm (mile, yard, foot, hundredweight, fathom, bushel,
inch). L1i coBa 3a MexaMu OpUTiHAITY EPEIAIOThHCS 3a TOTIOMOTO0 TPaHCIiTepallii, a
iX 3MICT KOMEHTYETbCS IMepekjagadeM. BiacytHicte 30iry  (dopMalibHHX
XapaKTePUCTHUK EJIEMEHTIB aHTJIIHChKOI Ta YKpaiHCHKOT MOB CIOCTEPITra€ThCs TPH
MO3HAYEHH1 JaT, CTOPIHOK TOIIO. B aHrmiichkid MOBI KUIBKICHI YHCITiBHUKU
BKHMBAIOTHCS 3aMICTh MOPSIKOBUX Yy crioydeHHsx Tumy book three, chapter nine, in
the year 1914, room fifteen, page thirty. B ykpaiHcbkiii MOBi Mo/i0Ha aKTyai3allis €
dakynpratuBHOO. [lop.: Cayosrcus nio opyeum nomepom cmaunxosozco kyremema (B.C.
Kyuep). k. T'oncyopcei, cBOi poMaHu pO3MOYMHAE MOCHIAHHSIM Ha TEMIIOPAJIbHI
napamerpu moxiii: On June 15 1886 (The Man of Property); When, in 1895 (In
Chancery); In that Summer of 1909 (To Let); On that momentous mid-October
afternoon of 1922 (The White Monkey); at the end of September 1924 (The Silver
Spoon); by the spring of 1926 (Swan Song). OG0B’ 3K0BO¥O JIJIsl aHIJTIHIIB € (ikcaris
JaTH HAIMCAHHS JIMCTa Ta MicI mepedyBanHs aBropa: 11—Road, London, N. W. 5,
15 September 19 —; Vine Cottage, Oxford Road, Abington-on-Thames, Nr. Oxford,
13 May 19 — B anrmilicekii MOBI Ha3Ba pOKY TNEPENAETbCS KUTbKICHUM
YUCIIIBHUKOM, a YUCJIO Micsmd - mopsakoBuM: 1st January 1915... the first of January
(January the first), nineteen (hundred and) fifteen,; 3rd May 1789... the third of May
(May the third) seventeen (hundred and) eighty-nine. Po30ixHOCTi y MOpiBHIOBAaHUX
MOBax criocTepirarotecs i nmpu cromydyBanocti HymC i3 cimy:x60Bumu cioBamu. Tak,
YKpaiHCBbKMM BHpa3 Ha Oecamiti CmMOpiHyi TIEPEKIANAEThCS  AHTIIUCHKUMU

cnonydeHasimu at page ten, on page ten (at p. ten, on p. 10), mo 3anexuTh Bix
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KOHKpPETHOI CHuTyallii. Aje B aHMIIMChKIA MOBI, Ha BIIMIHY BIJl YKpaiHCBKOI,
BXKUBAETHCA KITbKICHUN YUCITIBHHUK.

Cepen 3aco0iB peanizaiii MOHATTS NPUOJU3HOTO 4YHUCIAa B aHTIIMCBHKIN Ta
YKpaiHChKIM MOBaX BHOKPEMIIIOETHCS CTPYKTYpHHM TuIll ,,IMEHHUK + YHCIIBHUK,
IHBepCUMBHa KOH(QIrypamis. Peamizamis 0uM CTPYKTYpHUM THIIOM YHCJIOBOi
ampoKCUMAIlli UTIOCTPYE Ty POJib, SIKY BIJIIFPA€E CHHTAKCUYHE OTOYCHHS, MO3UIlIS
JICKCEMH Ta CTPYKTypa Makpocuctemu [4: 95-96].

[Top.: aurn. They are going in a day or two, aren't they? (K. Prichard). Sometimes a
man, sometimes a girl or two (Th. Dreiser). This wood goes for a mile or two, if |
remember (J. Galsworthy).

yKp. /nie 3a n'asme 0o nokocy, sk 3axeopie ein (1. 1{rona). Hapewmi, xeunun 3a
oecsamb Kourobuncokutl 0ozsonuecs maxu (FO. Cmonna).

[Tpu ineHTHYHOCTI MoJEeN1 (IMEHHUK + YUCIIBHUK), CTAOUILHOCTI MOPSJKY iX
MOCJIIIOBHOCT1 (ITPOKJIITUYHE BXKUBAaHHS IMEHHMKA), OJHAKOBOTO IJIAHY BUPaKCHHS
gyyucia (MpuOIU3HOr0) 3rajlyBaHl MaTEpHU y MOPIBHIOBAHHUX MOBAaX BIIPI3HAIOTHCS
JIEKCUYHUM HAIMlOBHEHHSAM. B aHTIINACHKIM MOBI y Iili CTPYKTYP1 BXKUBAETHCS TUIBKH
yrCIiBHUK tWO, a B yKpaiHChKiil MOBI - pi3Hi uncaiBHuKA. CrioydeHHs TUITy a day or
two, bird or two, a hawk or two, a month or two, a girl or two, a year or two
3HAXOATHCS Ha MEXI BUIBHMX Ta CTIMKHUX CJIOBOCIOJYYECHBb, y SIKUX CTAOLTLHUM
KOMIIOHEHTOM BHCTymnae WO, OCTaHHId JdeceMaHTH3YIOYHCh, HaOyBa€ 3HAYCHHS
"oexinvka". Tlop.: anrit a word or two — ykp. 00Ho uu 06a crosa, kopomka becioa,
kopomke sucnosnosanns. CTpyKTypa BUIBHOTO CIIONYYCHHS KiIOMempis 08aoysamb
MY TEepEeKIIaJl Ha aHTJIIHCHhKY MOBY HE 30€pIra€ThCsi, €KBIBAJIEHT TYT BIIIIYKYETHCS
3a ormoMoror cTpykTypHux tumiB some 20 kilometres, about 20 kilometres, round
twenty kilometers.

[aBepcuBHa KOH(iryparmis OuTbII TpUTaMaHHa YKPAiHCHKI MOBI, B
anrmidcekin MmoBi HymC BxkuBaroThes 31 clioBaMHu-crienudikaropamu round, about,
nearly, approximately, some tomro. B ykpaiHChKiif MOBI THIT IMCHHHUK + YHCITIBHHK
ctaHoBuTh 18 % ycix HymC, sixi BXXMBaIOThCS HA TO3HAYCHHS MTPUOIMU3HOTO YKCTIa, B

aHTMIChKINA MOBI - TUTbKH 4,2 %. 111 TenaeH1ii He MOXKYTh OyTH HE BpaxoBaHi Mpu
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nepexiaal HymC. B ymoBax noBHoro uu 3ropuyroro HymC unciniBHUKY peani3yloTh
KBaHTUTATUBHY QyHKUII0. HyMepaTuBHY (DYHKIIi}0 BUKOHYIOTh YUCIIIBHUKHU SIK HA3BH
aoctpaktHux uucen. Y HymC imeHHuku a0o iXHI 3aMIHHUKM B)KHMBAIOThCS Ha
no3HaueHHs xkuBuX 1cTOT (NUMN;), 06’extiB, apredaktiBe (NUMNy), sBuI, momii
(NumN3) i kBanTuTatuBHUX ofauHKIL (NUMN,). Hampukian:

NumN; - aur. three rabbits, two birds, one child; ykp. mpu cobaku, 0si kiwku;
NumN;, - anr1. two eggs, one cigar, forty books; ykp. dsa 6younxu, Nn'sme cminvyis;
NumNj3 - anrn. two directions, four matches, three blows; ykp. 06i nooii, womupu
3MA2aHH;

NumN, - anrn. two dozens, five acres, two minutes; ykp. 0si Owoicunu, n’sme
2eKxmapie, mpu cexyHou.

Bumeszaznaueni mogeni HymC MaoTh choiibHYy TEHACHINIO akTyaizaiii B
AHMTIMCHKIN Ta YKpaTHChKiH (auB.Tabdm. 4).

Tabnuus 4 -Tengenuii peanizauii HymC B anraiiicbkiil Ta ykpaiHcbKiid MoBax

Moneni

NumN AHTTiichKa MOBa VYkpaiHcbka MOBa
NumN; 17,5+ 2,65 15,25 +2,09
NumN3 12,03+23 13,8 +£3,3

NumN3 7,03 + 0,44 6,23 +£0,36
NumN4 63,4+34 64,8 +4,7

Sk cBimuaTh pe3ynabTaTH JOCIHIKEHHS, HAWMUYACTIIIE aKTyaTi3yeEThCS MOJIEINb
NumN,;, xkoMmoHeHTaM $KOi MpUTaMaHHAa ceMaHTW4Ha aTpakiisg, 60 Num Tta Ny
CYMICHO BHKOHYIOTh KBaHTHUTATHUBHY (YHKIIIO BiTHOCHO HOMIHAIM TOTO, IIIO
BUMIpIOeThCS abo paxyetwcs. [lop. anrm. ten yards of silk; ten dozens of eggs; yxp.
mpu mouHu MyKu, 08I orocunu keimig [58: 316-317].

OcobnmuBoi yBarm mpu Tepekaani 3acayroBytoth criiiki HymC. 3a
CEMaHTUYHHM TPHUHIUIIOM IIi CTIOJYYEeHHS pPO3MaNaloThCcs Ha AeKuUTbKka Tpym. Jlo
nepmoi rpynu Hanmexath HymC, 1o peani3yloTh TOYHY KUIBKICTH (in two—

Hanonosuny. Four Seas - womupu mops, Four Corners - womupu cmoponu ceimy
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TOIIO). 3HAyHI TpyIHOIIl npu mnepekinanl craHoBiaaTe HymC apyroi rpymnu,
YUCIIIBHUKUA SIKOI  XapaKTEpU3YIOThCA CEMAaHTUYHOIO JU(DY3HICTIO, MMIHUPOKUM
cmuciioBuM oocsroM Ilop.: in two twos — mummio, to be in two minds — 6ymu ¢
nepiuwywocmi, two by four —nycma posmosa, one and all—yci paszom i koowcen
30Kpema. AJCKBAaTHOMY TEpEKIIaay OJUHHIIL IBOTO THITY CHpHUsi€ 3HAHHS MOBH Ta il
ictopii. [eski HymC acoritoioTh 3 Mi()oJoTi€r0, BiITBOPIOIOTh MariuHe CTaBJICHHS
moaei mo uucen [59:70-86]. Iop.: seven sins, seven virtues, seven stars, the twelve
disciples. V tpertiii rpyni BigocoomoroThesi HyMC 3 KOMIOHEHTaMHU-YUCITiBHUKAMH,
MO 1Oo30yaucsd KUIBKICHOIO 3HAY€HHs 1 BUCTYNAIOTh Y pOJi  «OyIiBEIbHOTO
marepianyy. [lop.: like one o'clock —ayoice weuoko, uumoyorc, as cross as two sticks
— Oyarce 3autl, as tWo peas— oyarce cxooci Tomo. Li crionydeHHs! BKUBAIOTHCS NS
MO3HAUEHHS SKICHUX O3HaK, CYO0'€KTMBHHX OI[IHOK, III0 CTAHOBUTh OJHY 13
nepekaganbKux TypOoorT.

Cepen ¢pazeonoriunux HymC y mopiBHIOBaHMX MOBax BHUAUIAETHCA Tpylia
CHOJYYCHD 3 IACHTUYHUM (irypaabHum cmuciom. I1op.: anri. one scabby ship will
mar a whole flock—yxp. oona napwuea sisys ycro omapy ncye; if you run after two
hares you will catch neither — ykp. 3a dsoma 3atiysamu nosiceneuics, 3#oono2o e
cniimacw, 10 make two ends meet—ykp. 3600umu kinyi 3 Kinysmu. 30epiratu
KOJIOpDUT OpHUTiHANYy Baxde, Koau mnopiBHIOBaHMM HyMC mnputamManHa TUIBKH
CXOXICTh CMHCITY. Y IIbOMY BHIAJKy BHKOPHUCTOBYIOTHCS TpaaMIliiiHI (opMmMu
tpaucisTopa. Ilop.: anra. one drop of poison infects the whole tun of wine — yxkp.
JI0oicKka Ovoemio y bouyi medy, auri. when two Sunday's meet together — ykp. nicis
oowuxy 6 uemeep. HarioHanbHMII KoJOpUT MOBU mpenctaBisaioTh HymC, siki He
MalTh €KBIBAJICHTIB 3a MEXaMU OpHUTIHAIY 1 EKCIUTIKYIOTBCS 3a JIOMOMOTOIO
komeHnTapto: Ilop. anri. Five o'clock tea—yxp. uau misn Opyeum cuioankom ma
obioom, anri. to accept the Chiltern Hundred — ykp. suwivamu 3 cebe
gionogioanvuicme unena napaamenmy, anria. the old thirteen- ykp. roruwmni
oeporcasnuti cmse CIIA.

Munyne BiImyHIOEThCS y (paseosnoriyaux oauHuUIx (DPO) opuriHamy Ta

TpaHCIATOpa, yHIBepcalibHUM € Te, 1m0 PO pi3HMX MOB BCTYNalOTh y ABOOINA He
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TITPKA 3 BUXIIHAMH CHHTAaKCUYHHUMH CTPYKTypamH, ajie ¥ 3 yCTaJCHOIO
dpazeonoriero. Opazeosnoris K TPOMIKHUN PIBEHb 3HAXOAUTHLCS Ha MEXK1 JIEGKCUKO-
CEMAHTUYHOI'O0 1 CHHTAaKCHMYHOIO piBHIB. B aHrmiiicbkii MOBI 0COOJMBE MICLE
nociarTh (pa3eosioriyHi OJUHUI 3 YUCTIBHUKOM — DPO(u). ®O(u) nmpuramaHHa
YCTAJIEHICTh, OKPEMOO(OPMIICHICTh 1 CeMaHTH4HA LUTICHICTh. PO(4) Hanmexarb 10
TeTEPOTCHHHX TMOIIEKCEMHUX OJIMHUIID 3 BiIIMTOBITHOIO CTPYKTYPOIO T4 CEMaHTHKOIO
[59:70-86]. ®O(4) — me BTOpUHHI MOXiAHI KOMIUIEKCeMH. CXOXICTh MOBEPXHEBOI
CTPYKTYPH OMOHIMIYHUX KOPEIIOIOYUX CIOBOCIIONYUYEHb HE Mepeadadae TOTOKHOCTI
ix 3nauyenns. [lop.: one of these days; - mepeminte cioBocnony4yeHns ta one of those
days, (only in reference to the future) - ®O(u). OcTtaHHE CIOBOCIOJYUCHHS Ma€e
Aekinbka cuHOHIMIB. [Top.: some day, some time or other, some of these days (Amer.)
"mumu qHAMU", "He3abapom", "konu-HeOyap". ®O(4) y cBOil ceMaHTHUYHIM €BOJIOLIT
BIIXO/SITh Bl TEPEMIHHUX OJWHUIb, JIHUCTAHTYIOTh Bl HHUX IIJI BIUIMBOM
JTUBEPTEHIII1.

Cepen anrmiiicekux @O(4) BUOKPEMITIOIOTECS TP TPYNH CJIOBOCIONYYeHb Ha
MO3HAYEHHSI BIAMOBIIHO KUTBKICHUX, SIKICHUX XapaKTePUCTHK Ta caMuX pedepeHTis.
3a3HayeHl Tpynu MOTPeOYIOTh TMepeKIafalbKuX eKBIBAJIEHTIB 3 OISy Ha
30epeKeHHsT CMHUCITY Ta BIAMOBIIHUX (YHKIH opurinany. [Top.: anrma. 1) two and two
"momapHo, mopiBHo", two or three "nexinepka", two and a plack "mpiona cyma"; 2)
when two ride on one horse, one must sit behind "koxxaomy cBo€e micte", to be in two
minds "O0ytu B Hepimrydocti”, two can play at that game "momuBumocs, uust BizbMe",
a cat of nine lives "xuByuuii"; 3) three cheers "sirauus", three balls "naska", three
tailors of Tooley Street "nmpencraBauku Hapomxy", four-in-hand "rancryk."

Y ®O(9) BiII3EpKATIOETHCS €BOJIONIS CTAHOBJICHHS YHCIIBHUKIB - BiJ Ha3B
MPEAMETIB JI0 TTO3HAYCHHS KUTBKICHHX, a MOTIM - SKICHMX O3HAK 1 MPEIMETIB.

JlocBin mi3HAHHA KUTBKICHMX BiIHOIIEHh HABKOJWIITHBOTO CBITY 3aCBIIYYETHCS
TAaKOXX 1 B JeCeMaHTH3allli YHMCIiBHHUKIB. B yMoBax (pa3eonoriyHOro KOHTEKCTY
YHUCIIIBHUKY BXXUBAIOTHCA HA TIO3HAYCHHS Majioi a00 BETMKOI KUTbKOCTI. MoTHBaIli€o
TyT CIyry€ BHXIJHE YHCJIOBE HABAaHTAXCHHS HYMEPAIbHUX KOMIIOHEHTIB.

[NaykanbHICTh (HE3HAYHA KUIbKICHA BEJIMYMHA) BEpOATI3yeThCA 3a paxyHOK '"mamux"
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qucell, a rinepTpodipoBaHa BeJIMYMHA - 3a paxyHOK "Benukux'" uucen. Ilepexnanau
3a3BMYail OpPIEHTYEThCS Ha 3a3HayeHy TeHJeHIilo 1 mnepenae 3mict DO(u)
eKBiBajieHTaMu TpaHcisaropy. [lop.: anrm. one or two, two or three, four or three —
YKp. Oekinbka, Hebazamo; auri. two by four - ykp. opi6'sskoeuti, neznaunuil, aHri.
thousand and one - ykp. dyorce 6acamo; anrin. to have fifty things to tell smb. - yxp.
mamu 6azamo HouH 07151 kKoeocw. llomyk exBiBajgeHTiB ®O(4) y 1UILOBIM MOBI Mae
kpeatuBHUM xapakTtep. ®O(4) He HaNEeXKaTh JO MPUIM3IMHOT JIEKCUKH 1, HA BIIMIHY
BIJl TIEPEMIHHUX cloBocnoiydyeHb, ®O(4) BIATBOPIOIOTHCS Y TPAHCIATOPl PI3HUMHU
cnocobamu. Ilepeknanay, ssKuii 3HAE€THCS HA HyMEpAJIbHUX CIIOBaX - iX CTAaHOBIICHHI
Ta  (YHKUIOHYBaHHI, CHPABISAETbCA 3  MEPEKIaJOM  CJIOBOCIONYYEHb 3
JIeCeMaHTU30BaHUMU dnciiBHUKaMu. [locnabnena HymepanbHa CeMaHTHKA OCTaHHIX
MPOSIBIISIETHCS, 30KpEeMa, Y Mpolieci B3aEMO3aMIlllEHHsI YMCITIBHUKIB, X CYOCTHUTYIII]
IHITUMU CJTIOBaMH. 3 OTJISAy Ha 1€l mpoiec 3'aBisioThbes BapiaHth DPO(u) 3
MOJU(IKOBAHOI TOBEPXHEBOW cTpykTypoto. [lop.: to look two (nine) ways for
Sunday "ctpaxkaatu kocookictio”, forty (nine) winks "kopotkuii con”, to make two
(both) ends meet "3BoauTu KiHIIi 3 KiHIIME",

®O(4) y cBOil eBOJIIOIII OXOIUIIOIOTH MEPBUHHI Ta BTOPHUHHI 3HAaKU. BuximgHi
(MepBUHHI, TIepeMiHHI) HyMEpaJIbHI CJIOBOCIIOIYYCHHS TPaHCHOPMYIOTHCS Y
BTOpUHHI (TIOX1/1HI, CTaOUIBH1) (pa3eoOTIUHI CIOBOCIIOIYUYCHHSI. Y HOBOYTBOPECHHUX
ONMHMILIX  KUIbKICHe HamoBHEeHHsS @DO(4) mocTymaerbcs  AKICHOMY — abo
cyOctanTuBHOMY. BuBuUeHHs mnepekiaganbkux acnekTiB PO(4) mae MOXKIUBICTH
OCMHUCJIUTH  CKCIIPECHBHO-EMOIIIMfHI ~ MOTEHIIi YWCIIBHUKIB, iX KOTHITUBHE
HABAaHTAXXEHHS, PETPOCTICKTUBHE OyTTA Ta cydacHe ¢yHKIIOHyBaHHSA. CeMaHTUYHUN
koHTUHYyM @PO(4) BigoOpakae CTaHOBIEHHS HYMEpPaJbHOTO TIUIACTa JIEKCUKH,
00pa3oTBOpUYy CHPOMOKHICTH MOBH, aJalTHBHI MOMJIMBOCTI KBAaHTHUTATHBHUX

OJIMHUIIb, iX BEKTOPHI Moau(DiKaIlii Ta CEMaHTUYHI 3CYBH.
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BUCHOBKH

3rilHO TEXHIYHOTO 3aBJaHHS 1 KaJeHJApHOro IaHy OyB MPOBEACHHUI aHali3

npoOJieM, YTOUHEHHS 3a/1a4l JOCT1KEHHS

OCMHCIICHHS ~KpHUTepiaJbHOI 0a3u  OLIHKH METOAOJIOTIYHUX  3acal,
KOHIENTyali3alii Ta KaTeropusaiii KOHCTUTYEHTIB KOTHITUBHUX 30H
KBAaHTUTATUBHOCTI;

OOIpYHTYBaHHA TEOPETUYHOTO 1 METOAMYHOIO I1HCTPYMEHTAapil0 aHamizy
KOTHITUBHUX 30H KBAaHTUTATUBHOI JICKCUKH, TAaKCOHOMIii TapaJurMu
KBAaHTUTATUBHOCTI, €MIIMTMAaTUYHHUX ITOTEHIII KBAHTUTATUBHUX HOMIHAIIMN
TEOpEeTUYHE OOIPYHTYBaHHS 1 METOJMYHUN IHCTpYMEHTapid  aHaizy
KOTHITUBHUX 30H KBAaHTUTATUBHOI JIGKCMKH, TaKCOHOMIi TapaJurMu
KBAaHTUTATUBHOCTI, €MJJUTMAaTHYHHUX ITOTEHI[IH KBAHTUTATUBHUX HOMIHAIIIH;
KpuTepiaiibHa 0a3a  OI[IHKH, OCMMCIICHHSA METOJIOJIOTIYHUX  3acaf,
KOHIICTITYyaJli3aIlis Ta KaTeropusailii KOHCTHUTYCHTIB KOTHITMBHUX 30H
KBAaHTHTAaTUBHOCTI;

PO3pOOJICHO TEOPETUKO-METOAOJOTTUHUHN MIAXI 10 aHai3y MepeKIaTalbKuX
aCIIeKTIB KBAaHTHTATUBHOI JIEKCUKH, OOTPYHTYBaHHsI 3acO0IB pO3IMi3HAHHS
PETPOCTIEKTUBHUX  Ta  TEPCIEKTUBHUX  BEKTOPIB  HyMepaJbHOI  Ta
JTUMEH310HAJIBHO1 JICKCUKH, JIHTBAJIbHUX Ta EKCTPaJIHTBAIBHUX UYWHHHKIB,
€TUMOJIOTITYHUX BHUTOKIB MpParMaTHYHUX Ta KOTHITUBHHUX (aKTOpiB, MO

BIIJIMBAIOTh Ha HepeKHaI[aHLKI/Iﬁ ACIEKT KBAHTUTAaTUBHOI1 JICKCUKHU.

PesynpTat  ABIAIOTH COOOIO  TEOPETHYHI  PO3POOKH  IMIOAO  MPoOsIeM

KBAaHTUTATUBHOCT1 (THIIOJOTIYHI, KOTHITUBHI aCTEKTH, MPOOIEMHU TepMiHOJIOT13aIlii

Ta JIETEPMIHOJIOT13a11ii, MparMaTU4YHi 0COOIUBOCTI (PYHKI[IOHYBAaHHS KBAHTUTATHBHOT

JIEKCHKH).

AmpoOariis matepiamiB 3xailicHeHa Ha 16 HaykoBUX KOH(EpEHIAX, MO0 Mae

BimoOpaxenus y 31 crarrsax, 16 3 skuxX HaapykoBaHi y (axoBUX BHJIAHHSAX, 5 3a

Kopa0oHOM.. Beboro omyourikoBano 40 Te3 10moBifel Ha HAYKOBUX KOH()EPCHITIAX.
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Ha panuii MoMeHT BHHIIOB 3 JpyKy mnocioHuk 3 rpudpom MOH

«KBaHTUTATUBHI OJMHUIIl AHTJIIACHKOT MOBM: TIE€peKJaalbKi acleKTu» i

penakiieto npod. [lIsauko C.O

HaykoBusiMu Ta acmipantamu JjabopaTopii (QyHIaMEHTAIbHUX JIHTBICTUYHHX

JOCIIIKeHb IPOBOAMIACH HAyKOBa poboTa mpoTsirom 2009 poky.

Bouun Opamu  ywacThy  HaykoBHMX  KOH(epeHUisx  MibkHaponHoro (12),

BCeyKpaiHCcbkoro (3) Ta BHYTpilIHbOYHIBepcUTETChbKOro (1) piBHSA, B T.4. Yy

3aKOpAOHHUX (4):

1. VI Mixsy3iBcbka KoH(pepeHuis mooanx yueHux “CydacHi mnpoOiemu Ta

NEPCIEKTUBU JOCTII)KEHHSI POMAaHChKUX 1 Te€pPMAaHCHKUX MOB 1 Jiitepatyp’, 27-28

ciynast 2009 p., m.JloHE1bK.

3. III MixxHapoaHa HayKOBO-TIpaKTU4YHA KOH(pepeHIris “MoBH 1 CBIT: JOCTIKCHHS Ta

Bukimagands”, 19-20 6epesns 2009 p., m.KipoBorpar .

4. 1II MixHapogHa HayKOBO-TIpakTU4YHa KoH(pepeHis “KorHituBHI Ta TUCKYPCUBHI

CTPYKTYpU '€pMaHCHKUX MOB Y COIIIOKYJBTYPHOMY MpocTOpi KoMyHikarii” 20-21

oepesns 2009 p., m. Kuis.

5. Bceykpaincbka HaykoBO-TIpakTH4HA KOH(pepeHmis “KonmenTosoriss B cucrtemi

rymaHiTapHux Hayk” 26 6epe3ns 2009 p., m.IlonTaba.

6. MixHapo/IHa HayKOBO-TeopeTHYHa KoHpepeHIis “dDinocodis MoBU: TEKCT, oOpas,

peanbHicTs” 30-31 6epesns 2009 p., m.Cymu.

7. MixxnapoHa HaykoBa koH(pepeHiis «Moaa 1 kynbTypa» imM..mpod.C.byparo 22-26

yepBHs 2009 p. m.KuiB.

8. IV MixnaponHa HaykoBa KoH(pepeHIisT «AKTyanbHI mpobnemu Qurosiorii Ta

nepekiano3HaBcTBay 2-3 kBiTHA 2009 p., M. XMETbHUIIBKUH

9. 'V  BceykpaiHnchka  HaykoBa — KOH(EpeHIss  «AKTyalnbHI  mpoOJjemMu

MEePEKIIaIOZBHABCTBO Ta METOJMKM HaBuaHHs mnepeknamgy» 10-11 xsitas 2009 p.,

M. XapKiB

10. III Mixuapogua xoHbepeHiis «lIpiopuTeTHn TepMaHCHKOTO 1 POMAHCHKOTO

MOBO3HaBCcTBa» 5-7 uepBHs 2009 p., m.JIynpk
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11. MixHapoaHa HayKoOBO-IIpakTHyHa KoH(epeHuis «OinbBidicbkuil ¢popym 2009:
Crparerii Ykpainu B reonoyiiTiaHomMy npoctopi» 11-14 yepsus, m.Snta
12. XIIT PecniybiikaHChKa HAYKOBO-TIpAaKTUYHA KOH(EpeHLIs « AKTyalbHbIE BOIIPOCHI
TePMAHCKOW (PHIIONIOTMM W METOIWKH TPETOJIaBaHMsl WHOCTPAHHBIX S3BIKOB» 20
6epesns, binopycs, M. bpect
13. II MuikHapoaHa HaykoBo-TipakTuuHa KoHpepeHiis «lIpodeccuonanbuoe
nuHrBoOOpazoBanue», 18-19 tpasns, Poc 1 1, M. H.Hosropon
14. Bcepociiicbka HayKOBO-TIpaKTHYHA KOH(pEpPEeHIIs 3 MIXKHAPOIHOIO y4yacTio, 21-22
TpaBHs, M.B.Hosropon
15. V Mixnaponna HaykoBa koHepeHiis «Tekct. S3bik. Uenosek.», 21-22 tpaBHs,
binopycs, Mm.Mo3up
16. HaykoBo-TeopeTndHa KOH(pEpEeHIIis BUKIaJadiB, acHipaHTIB, CIIBPOOITHUKIB Ta
CTYJEeHTIB rymaHiTapHoro ¢axynsrery 20-25 kBitHsa 2009 p., Mm.Cymu
Crynentn  crmemianbHOcTi  «[lepexmany mix  KEpiBHUITBOM  CIIBPOOITHHUKIB
naboparopii omyOIiKyBaIM T€3W Ha HAYKOBO-TIPAKTUYHIM KOH(EpeHIlii BUKIaIaviB,
acIipaHTIB, CHIBPOOITHUKIB Ta CTyAeHTIB (cekilii PoMaHo-repmaHchbkoi (isosorii Ta
I'ennepni nocaimkenns) Cym/lY, maroth 4 ctarTi y ¢axoBomy 30ipHUKY. CTyAeHTH
MarTh CAMOCTIHHI — 25 0JHOOCIOHMX MyOJTiKaIliil Ta y CIIBAaTOPCTRBI 3 BUKJIalauaMH -
6. Crynentu mig kepiBHUITBOM Impod.. IIBauko C.O. miarotryBanmu poOOTH s
yuqacTi y BceykpaiHCbKkOMYy KOHKYpPCI HayKOBHX pOOIT Ta Oyiud Bia3HayeHi
nuruiomamu: Mokpenko O. 3a 3aitusite Il micuie (Hayk.kepiBHuK mipod. [IBauko C.0O.)
Ta 3a0xouyyBasibhuMu auriomamu (Ilignyona 1., Tkauenko C.).
HaBuatoTbcst B OuHIM acmipaHTypl Ta NpamiOlOTh B paMkKax TemH I[IpokoreHko
(Makcrota) A.B., Ko6skor O.0. Illymenko O.A., B 3a04Hiii acmipantypi - Ilymko
JL.B.

VY HaykoBOMY TOBapHCTBI JJabopaTopii 3amisiHi 35 CTYIEHTIB, B T.4. TPOE 3 HUX
opopmieni  maGopantamu  sabopatopii  GyHIAMEHTAIBHUX  JIIHTBICTHYHUX

JIOCIIIIPKEHB.
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